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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣٢٧ 

الأربعاء، ١٣ حزيران/يونيه ٢٠٠١، الساعة ١٠/٥٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
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  جدول الأعمال 
الحالة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية 

التقريـر الثـامن للأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة 
  (S/2001/572)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٥٥. 
 

إقرار جدول الأعمال 
أقر جدول الأعمال. 

الحالة فيما يتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية 
التقرير الثامن للأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـم 
المتحــــــدة في جمهوريــــــة الكونغــــــو الديمقراطيــــــــة 

 (S/2001/572)

الرئيــس (تكلــم بالإنكليزيــة): أود أن أبلـــغ الـــس 
بأنني تلقيت رسـائل مـن ممثلـي بورونـدي وجمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية ورواندا والسويد ومصر وناميبيـا واليابـان يطلبـون 
فيها دعوم إلى الاشتراك في مناقشـة البنـد المـدرج في جـدول 
أعمــال الــس. ووفقــا للممارســة المعتـــادة اعـــتزم، بموافقـــة 
الس، دعوة أولئـك الممثلـين إلى الاشـتراك في المناقشـة، دون 
أن يكون لهم الحق في التصويت، وذلـك وفقـا للأحكـام ذات 
الصلـة مـن الميثـــاق والمــادة ٣٧ مــن النظــام الداخلــي المؤقــت 

للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بالنيابة عن الس، أرحـب بوزيـر الشـؤون الخارجيـة 
والتعاون الدولي بجمهورية الكونغو الديمقراطية، سعادة السـيد 

ليونارد شي أوكيتوندو. 
ـــدو  بدعــوة مــن الرئيــس شــغل الســيد شــي أوكيتون
ـــة الــس،  (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة) مقعـدا علـى طاول
وشـــغل الســـيد نتيتـــوروي (بورونـــدي)؛ والســـــيد غاســــانا 
ـــو الغيــط  (روانـدا)؛ والسـيد نورسـتروم (السـويد)؛ والسـيد أب
(مصر)؛ والسيد ثيرون (ناميبيـا)؛ والسـيد أكاسـاكا (اليابـان) 

المقاعد المخصصة لهم على جانب قاعة الس. 

ــذي تم  الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): وفقـا للتفـاهم ال
التوصـل إليـــه في مشــاورات الــس الســابقة، ولعــدم وجــود 
اعـتراض، سـأعتبر أن مجلـس الأمـن يوافـق علـى توجيـــه دعــوة 
بمقتضــى المــادة ٣٩ مــن نظامــه الداخلــي المؤقــت إلى الســـيد 
جين - ماري غويـهينو، وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ 

السلام. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ـــهينو إلى شــغل مقعــد علــى طاولــة  أدعـو السـيد غوي
الس. 

وفقا للتفاهم الذي توصـل إليـه في مشـاورات الـس 
السـابقة، ولعـدم وجـــود اعــتراض، ســأعتبر أن مجلــس الأمــن 
يوافــق علــى توجيــه دعــوة بمقتضــى المــــادة ٣٩ مـــن نظامـــه 
الداخلي المؤقت إلى السيد أولارا أوتونو، وكيـل الأمـين العـام 
بصفته ممثلا خاصا للأمين العام لشؤون الأطفـال والصراعـات 

المسلحة. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

ــــة  أدعــو الســيد أوتونــو إلى شــغل مقعــد علــى طاول
الس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. يجتمع مجلس الأمن وفقا للتفاهم الـذي توصـل 

إليه في مشاوراته السابقة. 
معـروض علـى أعضـاء الـس التقريـر الثـــامن للأمــين 
العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيــة، الوثيقــة S/2001/572. ومعــروض علــى أعضــــاء 
الـس أيضـا تقريـر بعثـة مجلـــس الأمــن إلى منطقــة البحــيرات 
الكــبرى عـــن الفـــترة مـــن ١٥ إلى ٢٦ أيـــار/مـــايو ٢٠٠١، 

 .S/2001/521/Add.1 و S/2001/521 الوثيقتان
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في هذا الاجتماع سيستمع مجلس الأمن إلى إحـاطتين 
إعلاميتـين مـن السـيد جـان - مـاري غويـهينو، وكيـل الأمــين 
ـــو، وكيــل  العـام لعمليـات حفـظ السـلام والسـيد أولارا أوتون
ــــؤون  الأمــين العــام بصفتــه الممثــل الخــاص للأمــين العــام لش

الأطفال والصراعات المسلحة. 
الآن، أعطي الكلمة للسيد غويهينو. 

السـيد غويـــهينو (تكلــم بالفرنســية): صــدر التقريــر 
الثامن للأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـــة يــوم ٨ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١ بوصفــه 
الوثيقـة S/2001/572. والتقريـر يصـف التطـورات الـتي وقعــت 
منذ صدور التقرير السـابق للأمـين العـام (S/2001/373)، يـوم 
١٧ نيسـان/أبريـل، ويحتـوي علـى توصيـات بخصـوص أنشــطة 
ـــهي ولايــة البعثــة يــوم  البعثـة في المسـتقبل. ومـن المقـرر أن تنت

١٥ حزيران/يونيه. 
ويوصي الأمين العام، في تقريـره بتمديـد ولايـة البعثـة 
ـــه ٢٠٠٢. والغــرض  لمـدة ١٢ شـهرا، حـتى ١٥ حزيـران/يوني
من هذا التمديد الطويل هو إظهار التزام مجلـس الأمـن بالبعثـة 
وبحل الصراع في منطقة البحيرات الكـبرى. وهـو يرمـي أيضـا 
ـــة لازمــة  إلى تيسـير تشـغيل موظفـين مدنيـين ذوي كفايـة عالي

لضمان استمرارية أكبر. 
ـــام أيضــا إذنــا مــن مجلــس الأمــن  ويطلـب الأمـين الع
بالانتقــال إلى المرحلــة الثالثــة مــن انتشــــار البعثـــة. والمرحلـــة 
الثانية - وهي الانتشار لرصد فض اشتباك القوات عنـد خـط 
ــــث  المواجهـــة والتحقـــق منـــه - في طريـــق الإتمـــام الآن، حي
تنسـحب قـوات جبهـة تحريـر الكونغـو مـن مواقعـها الأماميـــة. 
والبعثة في سبيل تأكيد سحب وحدات تلك الجبهة من بيغيـل 
وبولومبـا. ومـع ذلـك، فـإن الأمـين العـــام ليــس مســتعدا بعــد 
لتقديم خطط مفصلة لأنشـطة البعثـة في المرحلـة الثالثـة، حيـث 
أن الأطـراف لم توفـــر بعــد المعلومــات المطلوبــة لوضــع تلــك 

الخطــط المفصلــة. وكمــا يذكــر أعضــاء الــس، فــإن تلــــك 
المعلومــات العســكرية المحــددة كــانت مطلوبــة وفقــا لخطــــط 
انسحاب كل القوات الأجنبية من أراضـي جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيــة، ولــترع ســلاح الجماعــات المســلحة وتســــريحها 
وإعادة اندماجها. والبعثة تواصل العمل مع الأطراف لتجميـع 

وتحليل تلك المعلومات، حتى تتمكن من إعداد الخطط. 
إن الأمين العام لا يسـعى في الوقـت الحـالي إلى زيـادة 
ملاك القوة المـأذون بـه الـذي يقـدر بــ ٥٣٧ ٥ فـردا، والـذي 
ـــه مجلــس الأمــن في قــراره ١٢٩١ (٢٠٠٠). ومــع  وافـق علي
ذلك، من المتصـور مواصلـة تعزيـز الفرقـة العسـكرية للبعثـة في 
حدود الرقم ٥٣٧ ٥. على سبيل المثـال، اتسـاع رقعـة البـلاد 
وعـدم توفـر بنيـة أساسـية يتطلبـان إقامـة أربــع قواعــد لإمــداد 
ـــدي  الطـائرات العموديـة بـالوقود - في مـانونو، وإيليبـو، وبون
وباسانكوسو - سيتطلب الأمر حمايتها بواسطة وحدات أمـن 
مسـلحة يبلـغ قـوام كـل منـها حـوالي ٢٠٠ فـرد. وقـــد ووفــق 
بالفعل على وحدة رية ثانية، يبلـغ قوامـها ٢٠٠ فـرد أيضـا. 
وسـيحتاج إلى مراقبـين عســكريين إضــافيين للتحقــق ولرصــد 
بعض المواقع الأكثر بعدا التي تحتلها الأطراف وفقا لخطة فض 
الاشـتباك، وللتوظيـــف في مواقــع المقــار مســتقبلا. ومطلــوب 
أيضا وحدة شرطة عسكرية، وهنـاك حاجـة إلى تعزيـز الفـرق 

الحالية في بعض المناطق، بما في ذلك كيسانغاني. 
ـــــن  ولقـــد طـــالب مجلـــس الأمـــن بـــترع الســـلاح م
ـــراره ١٣٠٤ (٢٠٠٠)، وهــو طلــب عززتــه  كيسـانغاني في ق
بعثـة مجلـس الأمـــن أثنــاء الزيــارة الــتي قــامت ــا مؤخــرا إلى 
ــــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في  المنطقــة. وســوف تواصــل بعث
ــــى أن يســـحب  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إصرارهــا عل
التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية قواته مـن كيسـانغاني. 
وتحقيقا لهذه الغاية فإن المخططـين العسـكريين في بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة علــى اسـتعداد لمسـاعدة التجمـع الكونغـولي مـن 
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أجـل الديمقراطيـة في وضـع خطـــط لســحب قواتــه علــى نحــو 
منظم من كيسانغاني. 

وفي الوقت نفسه، فإن بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
ـــــة  جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة علـــى درايـــة تامـــة بأهمي
ــــن النواحـــي السياســـية والعســـكرية والرمزيـــة  كيســانغاني م
للتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة، فضـلا عـن الوضــع 
الاقتصادي والأمني الهش المحتمـل هنـاك. والانسـحاب المتـهور 
للقــوات العســكرية التابعــة للتجمــــع الكونغـــولي مـــن أجـــل 
الديمقراطية يمكنه أن يسـهم في إيجـاد المتـاعب في المدينـة وربمـا 
يسفر عن آثار تضـر بعملية السلام. وتمشيا مـع توقعـات بعثـة 
منظمـة الأمـم المتحـدة أن تحتفـظ السـلطات المحليـة بالمســـؤولية 
عن الإدارة المدنية وصيانة القـانون والنظـام، ليـس لـدى البعثـة 
ـــة  اعـتراض علـى بقـاء التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطي
بصفته سلطة مدنية فعليـة في كيسـانغاني. ووفقـا لذلـك، فمـن 
الأمور الحيوية بالنسبة للاسـتقرار علـى الصعيـد المحلـي ضمـان 
أن تتوفـر للشـرطة المحليـة، قبــل انســحاب القــوات العســكرية 
التابعة للتجمع الكونغولي مـن أجـل الديمقراطيـة، القـدرة علـى 
المحافظة على القانون والنظـام بعـد مغـادرة القـوات العسـكرية 
التابعة للتجمع الكونغولي من أجـل الديمقراطيـة. وبـالرغم مـن 
أن بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة 
على استعداد لبناء قوا العسـكرية بغيـة ضمـان أمنـها الـذاتي، 
فإـا لا تعـتزم القيـام بمـهام المحافظـة علـى القـــانون والنظــام في 

كيسانغاني. 
(واصل كلمته بالانكليزية) 

لقد توخى الأمين العام زيادة العنــاصر المدنيـة في بعثـة 
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. وحـتى 
الآن، ونظرا للمشاكل السوقية المرهقة المتعلقة بنشر العنـاصر، 
كـانت غالبيـة الموظفـــين المدنيــين في العمليــة مــن العــاملين في 
مجالَـــــي الإدارة والســـوقيات. وفيمـــا نفكـــر في الدخــــول في 

المرحلــة الثالثــة، مــــن الضـــروري توســـيع العمليـــات المدنيـــة 
الأخرى في البعثة، بما في ذلك الموظفون العـاملون في اـالات 
السياسـية، وحقـــوق الإنســان، والشــؤون الإنســانية، وحمايــة 
الأطفال والإعلام. ويرى الأمين العام أن من الأهمية القصـوى 
القيـام، للمـرة الأولى، بتضمـين نـواة لعنصــر شــرطة مدنيــة في 

بعثة منظمة الأمم المتحدة. 
وبإيجـاز، سـتكون مـهام العديـد مـن هـــؤلاء الموظفــين 
المدنيين جمع أكبر قدر ممكن من المعلومات فيما يتعلـق بالحالـة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما في الشرق، وبصفـة 
خاصـة في كيفـوس. وفي الوقـت نفسـه، ســـوف تشــرح بعثــة 
منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، مـــن 
خــلال حملاــا الإعلاميــة، بمــا في ذلــك الإذاعــة، للأطـــراف 
الكونغوليـة والشـعب الكونغـولي مـــا تقــوم بــه ومــا يقــوم بــه 
اتمـع الـدولي علـــى نطــاق أوســع مــن أعمــال في جمهوريــة 
َّــعة  الكونغــو الديمقراطيــة. وســوف تكمــــل المعلومـــات امــ
البيانـات التفصيليـة المتوقـع أن يقدمـها الأطـــراف فيمــا يتعلــق 

باموعات المسلحة التي يتعين نزع أسلحتها وتسريحها. 
وســوف يقــوم الموظفــون المعنيــون بحقــوق الإنســـان 
وبالشؤون الإنسانية وبحماية الأطفال أيضا بأعمال كبيرة مـن 
حيـث المسـاعدة في تحسـين نوعيـة حيـاة الشـــعب الكونغــولي. 
ومــــع تزايــــد الوصــــول إلى الســــــكان المدنيـــــين المحتـــــاجين 
ــــوش الأجنبيـــة  للمســاعدات، ومــع فــض الاشــتباك بــين الجي
وجيـوش الثـوار ومـع بدايـة انسـحاب تلـــك القــوات، ســوف 
تتزايد إمكانيات تقـديم المسـاعدة. وينبغـي ملاحظـة أنـه يمكـن 
أن تزيد الأخطار، في ظل مناخ أصبح منتشرا فيه علـى نطـاق 
واسع الإفلات مـن العقوبـة والخـروج علـى القـانون في أجـزاء 

كثيرة من البلد. 
وبالإشـارة إلى السـؤال المحـدد المتعلـــق بــأمن الســكان 
المدنيـين في المنـاطق الـتي سـوف تخليـها القـوات الأجنبيـــة عنــد 
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ــــائل إن المســـؤولية  انســحاا، أوضــح الأمــين العــام رأيــه الق
الأساسية عن أمن السكان المدنيين في تلـك المنـاطق تقـع علـى 
عـاتق الأطـراف. وبـالرغم مـن ذلـك، وعندمـا تكـــون المســألة 
آمنـة، فإن القصد من نشر الموظفين المدنيـين الذيـن سـيقومون 
بعملية رصد حقوق الإنسان، وموظفـي الشـؤون المدنيـة، وفي 
اية الأمر، ضباط الشرطة المدنية هــو تخفيـف درجـة التـهديد 

الذي يحتمل أن يواجهه أولئك السكان. 
وأثناء الزيارة التي قامت ا بعثة مجلس الأمـن مؤخـرا 
أصبحـت البعثـة علـى درايـة بـــالجوانب الاقتصاديــة للحالــة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية والدور الذي يمكـن أن تقـوم بـه 
بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة 
لتحسين الحالة الاقتصادية. ومع أن هذه السمــة ليسـت عـادة 
من سمات عمليات حفظ السلام، فـإن أهميتـها في هـذه الحالـة 
لا تحتاج إلى زيادة التأكيد عليها. وإن إعادة فتح ر الكونغـو 
ـــن عنــه الســفير لوفـــيت، رئيــس  أمـام الملاحـة – وهـو مـا أعل
البعثــة، أثنــاء زيارتــه إلى مبانداكــــا – تتســـم بأهميـــة كبـــيرة، 
لا سـيما، سياسـيا وعسـكريا واقتصاديـا. وكخطـوة أولى نحـــو 
إعادة فتـح النهر أمام الملاحـة، غـادر كنشاسـا في ٨ حزيـران/ 
يونيه قاربان أوروغوايان كبيران مـن قـوارب الدوريـات علـى 
متــنهما ١٤ فـردا مـن العسـكريين باتجـــاه مبانداكــا ويرافقــان 
ــــة الميـــاه.  مركبــا للشــحن محمــلا بالمركبــات والوقــود وأوعي
ومــن المقــــرر أن تصـــل تلـــك القافلـــة إلى مبانداكـــا بتـــاريخ 
١٦ حزيـران/يونيـه. وثمــة مركـب آخـر محمـل بـــالوقود لبعثــة 
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية يصحبـه 
قـارب اسـتأجرته بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة اليـوم إلى ليســالا 

الواقعة بين مبانداكا وكيسانغاني. 
وفي هذا الصدد، لاحظنا مع القلق البيان الصادر عـن 
موظــف أقــدم في التجمــع الكونغــولي مــن أجــل الديمقراطيـــة 
ومفاده أن مجموعة الثوار قد تعترض قافلة الوقود التابعــة لبعثـة 
منظمة الأمم المتحدة قبل أن تصل إلى كيسـانغاني. ونقـل عـن 

الموظف أمس أن التجمع الكونغولي مـن أجـل الديمقراطيـة لـن 
يسـمح بوصـول القـــارب إلى كيســانغاني قبــل أن تحقــق بعثــة 
منظمة الأمم المتحدة في مزاعم انتـهاكات وقـف إطـلاق النـار 
التي يدعي التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية بـأن قـوات 
الحكومـة قـد ارتكبتـها. ويدعـي التجمـع الكونغـولي مـن أجــل 
الديمقراطية أيضا بأن إعادة فتح النهر �لن يفيد سوى الرئيس 

كابيلا ويسهل عمليات التسلل�. 
وغني عن القول إننا لا نقبل ذلـك التفسـير، ونواصـل 
تفضيـل إعـادة فتـح النـهر أمـام الملاحـة كأكـبر خطـوة منفــردة 
هامــة يمكــن اتخاذهــا لتعزيــز الانتعــاش الاقتصــادي في البلــــد 
ـــن إعــادة التواصــل فيمــا بينــه،  وتمكـين الشـعب الكونغـولي م
وتعزيــز الســيادة الإقليميــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة، 
ـــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة  نـاهيك عـن تمكـين بعث
الكونغو الديمقراطية من دعم أفرقتها التابعة لهـا في جميـع أنحـاء 
البـلاد علـى نحـــو أرخــص وأيســر اســتدامة. وســوف ينــاقش 
الجـنرال ديـالو، قـائد القـوة، هـــذه المســألة اليــوم مــع التجمــع 
ـــا أهميــة حاسمــة.  الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة كمسـألة له
ولعـل الـس يرغـب في مطالبـة التجمـع الكونغـولي مـن أجــل 
الديمقراطية بألا يربط بين سير قافلة بعثة منظمة الأمم المتحـدة 
ـــف  وبــين طلبــه إجــراء تحقيــق في الادعــاءات بانتــهاكات وق
إطــلاق النــار. وســوف تقــوم بعثــة منظمــــة الأمـــم المتحـــدة 
ـــى غــرار مــا قــامت بــه في  بـالتحقيق في تلـك الادعـاءات، عل
الماضي، وسوف تعلن في أسرع وقــت ممكـن عـن النتـائج الـتي 

تتوصل إليها. 
ويرحــب الأمــين العــــام في تقريـــره، بـــإعلان الســـير 
كيتوميلـي ماسـيري، الميسـر المحـــايد للحــوار الكونغــولي، عــن 
عقـد اجتمـاع تحضـيري للإعـداد لإجـراء حـوار في ١٦ تمـــوز/ 
يوليه. وسوف تواصل بعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية دعم الجهود التي يبذلها الميسر وتتطلـع إلى 
حــدوث المزيــد مــــن التطـــورات بصـــدد التخطيـــط للحـــوار 
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وإجرائـه. ولقـد أرسـل السـير كيتوميلـي اثنـين مـن مستشـــاريه 
الأقدمين همــا السـيد أرشـيبالد موغـوي، والسـيد محمـد حسـن 
ــــة  ولـــد لبــــاط، ليقومـــا بزيـــارة إلى ١١ مقاطعـــة في جمهوري
الكونغو الديمقراطية بغية الإعداد للاجتماع التحضيري المقـرر 

انعقاده في ١٦ تموز/يوليه. 
ومنــذ اســتكمال التقريــر، حدثــــت تطـــورات قليلـــة 
ســوف أســترعي انتبــاه الــس إليــها. ومــن بينــها ادعــاءات 
التجمـــع الكونغـــولي مـــن أجـــل الديمقراطيـــة بـــأن القـــــوات 
الكونغوليــة المســلحة قـــد احتلــــت مواقـــع أخلاهـــا التجمـــع 
الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة. وتعـتزم بعثـة منظمـة الأمـــم 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة التحقيــق في هــذه  المتحـدة في جمهوري

المزاعم، وبحثـت هذه المسألة مع الحكومة. 
ـــل  وكمــا يعلــم الــس، كنــا نــأمل أن يتمكــن الممث
ـــا  الشـخصي للأمـين العـام، كـامل مرجـان، مـن أن يكـون معن
هذا الأسبوع. ولكن للأسف وهـو في طريقـه إلى هنـا أصيـب 
بنوبة شديدة من مرض الملاريـا، وهـو يتمـاثل الآن للشـفاء في 
جنيـف. وفي طريقـه إلى هنـاك، زار ليـبرفيل لإجـــراء محادثــات 
مع الرئيس بونغـو. وأكـد رئيـس الدولـة الغابونيـة مجـددا علـى 
اســتعداده لمســاعدة الجــهود الراميــة إلى إيجــــاد حـــل ســـلمي 
للصــراع في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، ولا ســيما مــــن 
خـلال الحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة. ولقـد أبلـــغ الرئيــس 
بونغو السيد مرجان بأنـه يحـافظ علـى علاقتـه مـع العديـد مـن 
الزعمـاء السياسـيين الكونغوليـين، بمـن فيـهم زعمــاء المعارضــة 
المسلحة. ولدى التكلــم عـن انسـحاب القـوات الأجنبيـة أصـر 

رئيس غابون على التفريق بين �الغزاة� و القوات المدعوة. 
ـــة الانســحاب  وتواصـل القـوات الأوغنديـة والزمبابوي
من جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. ولقـد أبلغـت بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية عـن المزيـد مـن 
التحركـــات لقـــوات الدفـــاع الشـــعبي الأوغنديـــــة في شمــــال 

جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بـالرغم مـن أن بعـض القــوات 
الأوغنديـة تم أيضـــا نشــرها في بيــني بعــد وقــوع قتــال هنــاك 
مؤخـرا بـين قـوات جبهـة تحريـر الكونغـو وعنـاصر سـابقة مــن 
التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية. وتقول التقارير أيضـا 
إن بيـني تشـهد مصادمـات بـين رجـال ميليشـيا مـــاي - مــاي 
وجبهة تحرير الكونغو. ويبدو أن جنود قوة الدفاع الزمبابويـة 
تسـتعد أيضـا للجـــلاء عــن موقعــها في إيكيــلا، كمــا أعلنــت 

حكومة ناميبيا نيتها سحب قواا قبل ٣١ آب/أغسطس. 
وعلى افتراض أن الأطراف سـتواصل الالـتزام باتفـاق 
لوساكا والخطط التي أعدا هى بأنفسها، تكون البعثـة مقبلـة 
على الدخول في مرحلـة مضنيـة بشـكل خـاص مـن أنشـطتها. 
ومـن شـــأن اســتمرار مجلــس الأمــن في دعمــه، مثلمــا أثبتــت 
مصادقة الس على تقرير الأمـين العـام وتوصياتـه، أن يرسـل 
إشـارة مقنعـة إلى الأطـراف بـأن الأمـم المتحـدة مسـتعدة لبــذل 
ما في وسعها لمسـاعدا في جـهودها لاسـتعادة السـلم والأمـن 
وأسـاس الازدهـار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة ومنطقــة 

البحيرات الكبرى. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر الســيد غيــهينو 
ــامن  علـى إحاطتـه الإعلاميـة الشـاملة وعلـى عرضـه للتقريـر الث

للأمين العام. 
أعطي الكلمة الآن للسيد أولارا أوتونو. 

السـيد أوتونـــو (تكلــم بالانكليزيــة): مــن الرائــع أن 
نراكم يا سيدي تترأسون هذه الجلسـة، وأنتـم النصـير المتفـاني 
في حماية الأطفال. كذلك فهو أمر طيب جدا أن يكـون معنـا 

هذا الصباح وزير خارجية جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــــت للتــــو مهمــــة في جمهوريــــة الكونغــــو  لقـــد أي
الديمقراطية. وكان هدف زيارتي التقييم المباشر لأثـر الحـروب 
على الأطفال. وفي سياق ولايتي وبموجب طلب مجلــس الأمـن 
في القرار ١٣٤١ (٢٠٠١)، تمكنــت مـن زيـارة أجـزاء مختلفـة 



01-409497

S/PV.4327

من البلاد، بما فيها العديـد مـن الأقـاليم. وأينمـا ذهبـت كنـت 
أجـرى مناقشـات مـع السـلطات السياسـية والعســكرية، ومــع 
المنظمات غير الحكومية الإنسانية المحلية والدولية، وبالطبع مع 
وكالات الأمم المتحدة واتمـع المـدني. ولكـن الشـيء الأهـم 
ــــلاد مـــن الالتقـــاء مـــع  هــو أنــني تمكنــت في كــل أرجــاء الب
مجموعات مختلفة من الأطفال المتضررين من الحـرب وأسـرهم 

ومن الاستماع إليهم بشكل مباشر. 
ولا بــد أن أقــول للمجلــس إن الأثــر المباشــر وغــــير 
المباشـر للحـروب كلـف الأطفـال كثـيرا. انظـــروا إلى الحقــائق 
التالية في بلد فيه ما يقرب من ٥٠ في المائة من السكان البـالغ 
عددهم ٤٩ مليون نسمة أطفال تقل أعمارهم عن ١٦ سـنة. 
الأغلبية العظمى من حوالي مليوني نسمة مشردين داخل البلــد 
بسبب الحروب هي من الأطفال والنساء. ومئات الآلاف من 
الأطفال يعانون أو لقيوا حتفهم من سـوء التغذيـة الحـاد ومـن 
أمـراض يمكـن الوقايـــة منــها بســبب الظــروف الــتي أوجدــا 
الحــروب. وطبقــا لمنظمــة غــير حكوميــة، هــي لجنــة الإنقـــاذ 
ــــاك منـــذ انـــدلاع الأعمـــال العدوانيـــة في  الدوليــة، كــان هن
آب/أغســطس ١٩٩٨ مــا لا يقــل عــــن ٢,٥ مليـــون حالـــة 
– أي الوفيـات الـتي تفـوق العـدد  مما يسمى بالوفيـات الزائـدة 
ــــة  المتوقـــع عـــادة – في شـــرق جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطي

وحدها. وكان أغلب هؤلاء الضحايا من الأطفال. 
وتعيـش اليـوم أغلـب العـائلات في جمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطية على دولار واحـد في اليـوم. ويسـاء تغذيـة ٤٠ في 
المائة من أطفال البلـد بشـكل منتظـم وخطـير. ولقـد تضـاعف 
معدل وفيات الأطفال في السنوات العشر الماضية. وأكـثر مـن 
ــــم لا يذهبـــون إلى المـــدارس،  نصــف الأطفــال في ســن التعلي
ـــال، خاصــة في مواقــع  كمـا ارتفـع بشـدة معـدل عمالـة الأطف
التعديـن، وبغـــاء الأطفــال وأطفــال الشــوارع. وهنــاك الأذى 
النفسـي الخـــاص والصــامت للبنــات الــلاتي يتعرضــن للإيــذاء 
الجنسـي و لفـيروس نقـص المناعـــة البشــرية /الإيــدز ويجــبرهن 

الجنـود مـن مختلـف الانتمـاءات علـى أن يكــن خليــلات لهــم. 
وأينمـا ذهبـت كنـت أتلقـى تقـارير مماثلـة عـــن التجنيــد علــى 
نطــاق واســع للأطفــال المحــــاربين في كـــل أرجـــاء جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية. 
كل هذه الفئات من الأطفـال المتضرريـن مـن الحـرب 
تحتاج اهتماما ودعما عـاجلين منـا. وعلـى ضـوء زيـارتي، أود 
تقديم التوصيات التالية لكي ينظر الـس فيـها. توجـد حاجـة 
ـــال  ملحــة لوضــع خطــة عمــل لمعالجــة الحالــة الخطــيرة للأطف
ــــو الديمقراطيـــة.  المتضرريــن مــن الحــرب في جمهوريــة الكونغ
ولا بــد أن تصبــح حمايتــهم وإعــادة تأهيلــهم أولويــة وطنيــــة 
وسياسية. وينبغي أن يحتل هذا موقعا بارزا في جـدول أعمـال 
الحـوار بـين الأطـــراف الكونغوليــة وفي عمليــة الســلام بصفــة 

عامة. 
والآن كلمــة عــــن بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في 
ـــة. لقــد كــان لوصــول الوحــدة  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
العســكرية والمراقبــين العســكريين أثــر هــائل علــــى الســـكان 
المحليين. وهناك ثلاثة عناصر يبدو أن لها مغزى خاصا بالنسـبة 
إلى اتمعـات المحليـة. إن مجـرد وجـود هـؤلاء الموظفـين يجلــب 
ــــين،  ثقــة واطمئنانــا تمــس الحاجــة إليــهما بــين الســكان المحلي
ـــرة. وييســر  ممـا يسـمح لهـم باسـترداد أجـزاء مـن حيـام المدم
هؤلاء الموظفون الأنشطة الإنسانية ويشاركون فيــها، كمـا أن 
لهـم علاقـة وثيقـة بحمايـة الأطفـال. وأنـا أوصـي بقـوة بتوســيع 
نطاق هذه العناصر في دور البعثة وتعزيزها. فسوف يفيد هذا 
الأمر السكان المحليين ويعزز أكـثر مـن المصداقيـة الكبـيرة الـتي 

تتمتع ا الأمم المتحدة. 
وهنــاك حاجــة إلى أن تصــــاحب عمليـــة الســـلام في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، التي تم إنعاشها، جـهود موازيـة 
للحصــول علــى حريــة إيصــــال المســـاعدة الإنســـانية الجـــادة 
– ولاســـيما الأطفــال والنســاء.  وتوفيرهـا للسـكان المكروبـين 
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ومــن الطبيعــي أن المســـؤولية الرئيســـية عـــن ضمـــان رفاهـــة 
الأطفال – وبالتالي مستقبل البـلاد – تقـع علـى عـاتق الزعمـاء 
الكونغوليين. ولقد أهبت م أن يضطلعوا بكامل مسؤوليتهم 

في هذا الخصوص. 
ولكـني اليـوم أناشـــد اتمــع الــدولي أن يــؤدي دوره 
ويمـد يـده للأطفـال الكونغوليـين ويمنحـهم مسـاعدة ملموســة، 
وأن يركز بوجه خاص على إصلاح المدارس ومراكـز الرعايـة 
الصحية على المستويين الأساسي والمحلي، وعلى توفـير المـوارد 
المطلوبــة بشــدة لتســريح الأطفـــال المحـــاربين. هـــذه التدابـــير 
ـــة. كمــا أــا  ضروريـة لكسـر دائـرة اليـأس والاسـتغلال الحالي
سـتكون بمثابـة وسـائل لحمايـة وإعـادة تـــأهيل الأطفــال ومنــع 

انزلاقهم مرة أخرى في تلك الدائرة. 
إن التجنيــد المكثــف للأطفــال واســتخدامهم أطفــالا 
ـــى إلى مســتوى الكارثــة الــتي تدمــر  محـاربين أصبحـا أمـرا يرق
بشكل منتظم نسيج ومستقبل الكونغو وسائر منطقة أفريقيـا. 
فمكان الأطفال في المدارس، مع أسرهم وأصدقائـهم – وليـس 

في أرض المعارك. 
لذلك اقترحت برنامج العمل التالي المكون من خمـس 
نقـاط، والـذي قبلـه الزعمـاء السياســـيون والعســكريون لكــل 
الفصـائل. والبرنـامج هـو التـالي: الوقـف التـام – وقـف شـــامل 
وكـامل لتجنيـد الصغـار الذيـن تقـل أعمـارهم عـن ١٨ ســـنة، 
وإنشاء آلية للرصد والإبلاغ عن تطبيق ذلك الالتزام؛ وتنظيم 
ـــة الجيــش واتمــع المــدني  حملـة توعيـة جماهيريـة كـبرى لتوعي
واتمعـات المحليـة؛ وتنظيـم زيـارات مشـتركة تقـوم ـا البعثــة 
ـــــكرية  ومنظمـــة الأمـــم المتحـــدة للطفولـــة والســـلطات العس
للمعســكرات والثكنــات العســكرية  الــتي يرتــاب في وجـــود 
أطفال فيــها؛ وإنشـاء القـدرة والهيـاكل اللازمـة في الميـدان مـن 
أجـل تسـريح الأطفـال المحـاربين وإعـــادة تأهيلــهم ودمجــهم في 

اتمع. 

وفي هذا الصدد، اسمحـوا لي أن أرحـب ترحيبـا حـارا 
بحكومة وشعب جمهورية الكونغو وأن أهنئهما على التصديـق 
مؤخرا على البروتوكول الاختياري الذي أعلن خلال زيـارتي 

للبلد.  
ـــها إلى  وهـذه الالتزامـات والتدابـير الهامـة يتعـين ترجمت
ـــرا في حيــاة الأطفــال علــى  عمـل ملمـوس يمكـن أن يحـدث أث
أرض الواقع. وإني أعول علـى القـادة السياسـيين والعسـكريين 

لإظهار الإرادة السياسية اللازمة والوفاء بالتزامام.  
ولكن في هذه الأثناء، نحتاج، نحن العاملين في اتمـع 
الـدولي بشـكل وثيـق مـع المنظمـات المحليـة ومنظمـات اتمـــع 
– أو شــبكة عمــل – لمراقبــة ســلوك  المـدني، إلى إنشـــاء إطــار 
ــة  الأطـراف في الصـراع فيمـا يتعلـق بواجباـا والتزاماـا بحماي

الأطفال.  
وقد أصبح تجنيد الأطفال أيضا نشاطا عـابرا للحـدود 
على نطاق المنطقة دون الإقليمية. إذ يجـري تجنيـد الأطفـال في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويؤخـذون إلى البلـدان اـاورة 
ـــو. وبــالمثل، يجــري  للتدريـب، ثم يعـادون ليحـاربوا في الكونغ
تجنيــد أطفــال مــن البلــدان اــــاورة ويؤخـــذون ليقـــاتلوا في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ولـذا فإننـا في حاجـة إلى جــار 
يتخذ مبادرة لتعزيز الحماية والرقابة والدفاع عن القضية فيمـا 

يتعلق ذه الممارسة المدمرة على الصعيد دون الإقليمي.  
وقد أشرت سابقا إلى الضعف المتميز للفتيـات الـلاتي 
يتعرضــن للاعتــداء الجنســي وفــيروس نقــص المناعــة البشـــرية 
والإيدز من قبل الجنود من مختلف الجماعـات. وهنـاك حاجـة 
إلى برنامج خاص للوفاء بالاحتياجات الخاصـة لهـذه الفئـة مـن 
الضحايــا. ويــزداد هــذا الأمــر أهميــة بســــبب وصمـــة العـــار 
الاجتماعية والتكتم الذي يسود، مما يجعل من الصعب معالجة 

هذه المسائل في داخل اتمعات المحلية.  
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ويجب علينا أيضا أن نكـون متيقظـين للغايـة في اتخـاذ 
التدابير اللازمة لضمان عدم الإفلات مـن العقـاب، عـاجلا أو 
آجلا، بالنسبة للجرائم التي ترتكب ضد الأطفال. وإني أحــث 
البلـدان المســاهمة بقــوات وأشــجعها – وأعلــم أن زملاءنــا في 
إدارة عمليـات حفـظ السـلام يبذلـون كـــل مــا في وســعهم - 
على توفير مزيد مـن التدريـب المنتظـم للجنـود الذيـن يعملـون 

في البعثة.  
وما رأيته في الكونغو شجعني على أصعدة أخرى. إذ 
شـجعني للغايـة نشـاط والـتزام اتمـع المـــدني في جميــع أرجــاء 
الكونغو. وإني أحث الأمم المتحدة والجهات الفاعلة الأخـرى 
مـن اتمـع الـدولي علـى ربـط جـهودنا علـى نحـو أوثـق كثــيرا 
بجهود منظمات اتمع المدني المحلية. وهـذه أفضـل طريقـة، في 
ــدرة  الأمـد الطويـل، لجعـل جـهودنا ذات اسـتمرارية ولبنـاء الق

المحلية على الحماية والدفاع عن القضية. 
وحيثمـا ذهبـت كـان الأطفــال وآبــاؤهم يدعــون إلى 
– إذ عـــانى الأطفــال الكونغوليــون أكــثر  وضـع حـد للحـرب 
بكثــير ممــا يجــب – ووضــــع حـــد لنـــهب الـــثروات الوطنيـــة 
لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. ويجــب أن أقــول إن النــهب 
الواسـع والمنتظـم للمـاس، والكولتـان، والأخشـاب والـبن مـــن 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـن قبـل الجميـع أمـــر مرفــوض 
تمامــا. فــهذا يعــــني ســـلب الأطفـــال الكونغوليـــين حقوقـــهم 
المكتسبة بالميلاد، في الموارد الــتي ينبغـي أن تسـتخدم لتعليمـهم 
ورعايتـهم الصحيـة ونموهـم. وعـلاوة علـى ذلـك، أصبـح مـــن 
أكثر الطرق ضمانا لإذكاء استمرارية الحرب. ويتطلع أطفـال 
الكونغو إلى الس ليتخذ إجراء حاسما لوقف هذه الممارسة.  
وختاما، أود أن أقول إنني أعجبت وشـجعت بشـكل 
خـاص بـالتزام جميـع قطاعـات الشـعب الكونغـــولي مــن جميــع 
المذاهب بالحفاظ على وحدـا الوطنيـة؛ وبقـوة اتمـع المـدني 

ومشاركته في جميع أرجـاء البلـد؛ وبجلـد وتصميـم الجماعـات 
المحلية والشباب.  

والكونغـو الموحـد والقـوي المتمتـع بالسـلام فيــه خــير 
ـــا ومســتقبلها،  الأطفـال الكونغوليـين. وفيـه خـير لتنميـة أفريقي
وفيه خير للسلم والأمن الدوليين. وإني أتطلع إلى العمـل علـى 
نحو وثيق للغايـة معكـم في الـس، سـيدي الرئيـس، وكذلـك 
مـع إدارة عمليـــات حفــظ الســلام، وبعثــة الأمــم المتحــدة في 
ــــم المتحـــدة للطفولـــة (اليونيســـيف)  الكونغــو، ومنظمــة الأم
وغيرها من الوكالات والمنظمـات غـير الحكوميـة علـى متابعـة 

هذه المسائل وعلى التوصيات التي قدمتها لعناية الس.  
الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): أشـكر الســـفير أوتونــو 
ـــازة. وأود أيضــا أن أشــكره، بالنيابــة عــن  علـى إحاطتـه الممت
الس، على القيام بزيارته إلى جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
على نحو مـا كلفـه الـس. ونـرى أن برنـامج عملـه ذا النقـط 
الخمــس، الــذي يقــول إنــه يحظــــى بقبـــول جميـــع الأطـــراف 
ــــإعداد  السياســية، ســيقتضي اهتمــام الــس ونحــن ننشــغل ب
مشروع القرار المتعلق بتمديد ولاية بعثة منظمة الأمم المتحدة 
في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وعـلاوة علـــى ذلــك، فــإن 
نقاطا أخرى شتى، ولاسيما الزاوية دون الإقليمية التي ذكرهـا 
السـيد أوتونـو، ســـتتطلب توجيــه اهتمامنــا بشــأن مــا يتصــل 
بذلـك مـن بنـود جـدول أعمـال الـس. وأشـكره أيضـا علــى 

إشارته الكريمة إلى شخصي.  
أعطـي الكلمـة الآن لمعـالي وزيـــر الخارجيــة والتعــاون 
ـــــارد  الـــدولي لجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، الســـيد ليون

أوكيتوندو.  
السـيد أوكيتونـدو (جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة) 
(تكلم بالفرنسية): سيدي، اسمحوا لي بادئ ذي بدء، بالنيابـة 
عن وفدي، أن أهنئكم نئة حارة على توليكـم رئاسـة مجلـس 
الأمـن. فبينمـا أعـرب عـن تقديـري لخصـائص ســـلفكم، ممثــل 
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الولايات المتحدة الأمريكية، فإني سعيد علـى وجـه الخصـوص 
بأن أرى الرئاسة تؤول إلى ممثل بلد صديق، هو بنغلاديش.  

وأود أيضــا أن أغتنــم هــذه الفرصــة لأشــكر الأمـــين 
العام، السيد كوفي عنان، على جهوده المثابرة من أجل صـون 
السلم واستعادته في جميع أرجاء العالم، ولاسـيما علـى تقريـره 

الثامن عن جمهورية الكونغو الديمقراطية.  
وأغتنم هذه الفرصة أيضا لأعرب عـن امتناننـا للسـيد 
أولارا أوتونو وللسيد غينو على البعثة التي قاما ا إلى بلدي.  
ــــان  واسمحـــوا لي أيضـــا أن أعـــرب عـــن عميـــق امتن
ــتي زارت  حكومـتي والشـعب الكونغـولي لبعثـة مجلـس الأمـن ال
منطقــة البحــيرات الكــبرى في أيــار/مـــايو لاكتســـاب نظـــرة 
مباشرة في حقائق الأزمة الكونغوليـة ولتقييـم الآليـات اللازمـة 

لحلها بشكل أفضل.  
ـــق  وأخــيرا، اسمحــوا لي أن أعــرب عــن امتنــاني العمي
لجميع موظفي بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو 
الديمقراطيـة، ولا سـيما السـفير كـامل مرجـان، الممثـل الخــاص 
للأمين العام لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، الـذي قـاد تلـك 
البعثـة ببراعـة فائقـة، ممـا ترتـب عليـه ارتيـاح كبـــير لــدى كــل 

الأطراف المعنية.  
وفيما يتعلق بعملية السـلام الجاريـة في بلـدي، أود أن 
أعلق على بضعة مسائل تعتبرها حكومتي أساسـية. وسـأناقش 
النقاط التالية: فض الاشـتباك؛ ونـزع السـلاح في كيسـانغاني؛ 
وانســـحاب القـــوات الأجنبيـــة؛ ونـــزع ســـلاح الجماعـــــات 
المســلحة، وتســريحها، وترحيلــها، وإعــادة إدماجــها وإعــــادة 
توطينـها؛ والحالـة الإنسـانية والإنعـاش الاقتصـــادي لجمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية؛ و، أخيرا، الانتقال إلى المرحلة الثالثة.  
وإذ نتنـاول عمليـة فـض الاشـتباك، فإننـا نحيـــط علمــا 
بحقيقة أنه كانت هناك تأخـيرات بسـبب الرفـض المسـتمر مـن 
ــالا  قبـل أحـد الأطـراف في اتفـاق لوسـاكا الامتثـال بخطـة كمب

ـــض الاشــتباك وإعــادة الانتشــار،  وخطـط هـراري الفرعيـة لف
على الرغم من الوعود المتكررة كثيرا.  

وقد أمر مجلـس الأمـن ذلـك الطـرف بفـض الاشـتباك 
ـــور ابتــداء مــن ١ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١،  في محافظـة إيكواتي
والانسحاب إلى مواقع دفاعية جديدة بموجب خطـط هـراري 

الفرعية. 
وتـرى حكومـة بـلادي لزامـا عليـــها أن تخطــر مجلــس 
ـــأي شــكل مــن  الأمـن بـأن هـذا الطـرف لم يفـض الاشـتباك ب
ـــاريخ ٨ نيســان/  الأشـكال تمشـيا مـع خطـة كمبـالا الموقعـة بت
أبريل ٢٠٠٠. وحتى يكـون فـض الاشـتباك متسـقا مـع خطـة 
كمبالا، على هذا الطرف أن ينسحب لمسافة ١٦٥ كيلومـترا 
على الأقل من مواقعه الحاليـة. وفي حالـة عـدم فـض الاشـتباك 
في غضون فترة وجيزة، على النحو الذي حدده هـذا الـس، 
يتعين تنفيذ التدابـير المحـددة في الفقـرة ٢٨ مـن القـرار ١٣٤١ 
(٢٠٠١) المؤرخ ٢٢ شباط/فبراير. وفضـلا عـن ذلـك، فـهذا 
هـو موقـف الـس، الـذي عـبر عنـه بوضـوح في الفقــرة ١٠٣ 
مـــن تقريـــر البعثـــة الـــوارد في الوثيقـــة S/2001/521 المــــؤرخ 
٢٩ أيار/مايو، إذ أكدت الهيئة الرئيسـية المعنيـة بصـون السـلم 
والأمن الدوليين أن أعضاءه سوف يردون بحدة مالم ينسـحب 
هـذا الطـرف إلى المواقـع المتفـق عليـها اعتبـارا مـن ١ حزيــران/ 

يونيه. 
أمـا فيمـا يتعلـق بمسـألة تجريـد مدينـة كيســـانغاني مــن 
ـــه ينبغــي حلــها علــى أســاس  الأسـلحة، فـيرى وفـد بـلادي أن
مراعاة الأولويات. وقد لاحظت بعثة مجلس الأمـن إلى منطقـة 
البحـيرات الكـبرى أن كيسـانغاني لم تجـرد بعـد مـن الأســلحة. 
وإن تعمـد عـدم تجريـد المدينـة مـن السـلاح علـــى هــذا النحــو 
لا يمكــن اعتبــاره إلا انتــهاكا صارخــا للأحكــام ذات الصلــة 
للقـرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٦ حزيــران/يونيــه٢٠٠٠، 
الـذي اعتمـده الـس بالإجمـاع منـذ أكـثر مـــن عــام، والــذي 
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أعيد التأكيد على أحكامـه بموجـب الأمـر رقـم ١١٦ الصـادر 
عن محكمة العدل الدولية المؤرخ ١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠، فيمـا 
يتعلـــق بالأنشـــطة المســـلحة علـــى أرض جمهوريـــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
وأود أن أذكر الس، وإن كـان ذلـك قـد يثـير الملـل 
لأعضائه، بأن مدينة كيسانغاني قد عـانت مـن حرـا الخاصـة 
في إطـار حـــرب الاعتــداء. فقــد كــانت كيســانغاني مســرحا 
لقتال عنيف بصورة غير عادية بـين القـوات المسـلحة النظاميـة 
لكـل مـن أوغنـدا وروانـدا، في انتـهاك ليـــس لاتفــاق لوســاكا 
ـــدولي العــام في  لوقـف إطـلاق النـار فحسـب، بـل وللقـانون ال
المقـام الأول. وقـد أدى كـــل هــذا القتــال إلى وقــوع خســائر 
فادحــة في الأرواح، فضــلا عــن الدمــار الــذي أصــاب البـــنى 
التحتيـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة للمدينـــة. وتركــت 
هذه المواجهات المسلحة الخطيرة أثرا لا يمحى فضلا عن حالة 

الصدمة العميقة التي يعانيها سكان كيسانغاني. 
ـــب حكومــة بــلادي إلى مجلــس الأمــن أن  ولـذا، تطل
يحدد في مشروع القرار الـذي يوشـك أن يعتمـده فيمـا يتعلـق 
بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، تاريخـا محـددا لتجريـــد مدينــة 
كيسانغاني من الأسـلحة بشـكل كـامل وفعـال. ومـن واجـب 
مجلس الأمن أن يوجه رسالة واضحة ومحددة يذكر فيها قـوى 
الاحتلال بأن عليها ألا تستهين بتصميمـه علـى فـرض احـترام 
جميـــع القـــرارات المتعلقـــة بــــالحرب في جمهوريــــة الكونغــــو 
ـــــن  الديمقراطيـــة، وأن عليـــها أن تجـــرد مدينـــة كيســـانغاني م

الأسلحة في أسرع وقت ممكن. 
ومـن واجـب مجلـــس الأمــن أيضــا ان ينظــر في اتخــاذ 
ــــة لضمـــان احـــترام القـــرار ١٣٠٤(٢٠٠٠).  تدابــير ابتكاري
وينبغي للأمم المتحدة أن تعــزز القـوات المغربيـة وأن تزيـد مـن 
الموظفين المدنيين وغيرهم من المرتبطـين ـم بغيـة المسـاعدة في 
إدارة هذه المدينة. ومثلما كـانت كيسـانغاني رمـزا لاستشـهاد 

الشعب الكونغولي ومعاناته، فنحن على اقتنـاع بأـا سـتصبح 
رمزا سياسيا وماديا للتجديد واستعادة الشعب لكرامته. 

وفيما يتعلق بانسحاب القوات الأجنبية ونزع سـلاح 
الجماعـات المسـلحة وتسـريحها وإعـادة إدماجـــها وإعادــا إلى 
أوطاا وإعادة توطينـها، فقـد أكـد كـل زعمـاء المنطقـة لبعثـة 
الس على الهدف المشترك المتمثل في الانسحاب من أراضـي 
ــــة  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وفقــا للاحكــام ذات الصل
للقرار ١٣٠٤(٢٠٠٠). وفضلا عن ذلـك، أعلنـا في لوسـاكا 
بوضوح أن هذا المفهوم لانسحاب القوات الأجنبية لا بـد أن 

يتضمن جدولا زمنيا يبدأ في ٢٢ شباط/فبراير٢٠٠١. 
وكمـا هـو معـروف، فـإن الجـنرال نجوكـي موانيكــي، 
رئيس اللجنة العسكرية المشتركة المكلفة بتنفيذ اتفاق لوساكا 
لوقف إطلاق النار، قد عقد اجتماعا للجنـة في ٢٢ حزيـران/ 
يونيه بغية وضع الانتهاء من وضع الخطط الدقيقة للانسـحاب 
ونــزع ســلاح الجماعــات المســلحة وتســــريحها وإعادـــا إلى 
أوطاا وإعادة إدماجها وإعادة توطينها. ومـن أجـل النـهوض 
بعملية السلام، تؤكد حكومة بلادي على أا لن تـألو جـهدا 
في هذا الاجتماع لاستكمال خطط الانسحاب ونـزع سـلاح 
الجماعـات المسـلحة وتســـريحها وإعادــا إلى أوطاــا وإعــادة 
إدماجـها وإعـادة توطينـها. وسـتصدر تعليمـات محـــددة لممثــل 

الحكومة حتى يساهم في حل كل المسائل العالقة. 
ــــترع أســـلحة الجماعـــات المســـلحة،  وفيمــا يتعلــق ب
ــــا وإعـــادة إدماجـــها وإعـــادة  ــا إلى أوطاوتســريحها وإعاد
توطينها، سوف يتم ذلك وفقا لاتفاق لوسـاكا، الـذي، كمـا 
قـد نتذكـر، يسـلم بالحاجـــة لإيجــاد حلــول للشــواغل الأمنيــة 

لجمهورية الكونغو الديمقراطية والبلدان ااورة. 
وفي هـذا السـياق، أود أن أبلـغ الـــس بــأن حكومــة 
بلادي قد اتخذت مبادرة بفتـح اتصـالات مباشـرة علـى أعلـى 
ـــة. ونحــن نســعى لتحديــد  مسـتوى مـع زعمـاء البلـدان المعتدي
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ـــه وكذلــك تحديــد طرائــق  شـواغلنا الأمنيـة بشـكل يعـول علي
عملية للاستجابة لها. وذلك هو السبيل الوحيـد أمامنـا لإيجـاد 
وسيلة لتحقيق وفاق بين بلداننـا ولإرسـاء تعـايش سـلمي بـين 

دولنا وشعوبنا. 
وفيمــا يتعلــق بحكومــة بــــلادي، بوســـعي أن أؤكـــد 
للمجلس أن جمهورية الكونغو الديمقراطية لايمكنـها أن تكـون 
قاعدة انطلاق لزعزعة اسـتقرار البلـدان اـاورة .ومـع ذلـك، 
مـن الأهميـة بمكـان أن نعـــرف أن الســلام الــذي يســتعاد مــن 
ـــلا مــا لم تعــالج  خـلال المفاوضـات بـين الـدول لـن يـدوم طوي
الأسباب الجذرية للازمة في منطقـة البحـيرات الكـبرى، بمـا في 
ذلـك الاســـتبعاد والافتقــار إلى التســامح. والســلام الدائــم في 
منطقــة البحــيرات الكــبرى أمــر يتطلـــب تعزيـــز الديمقراطيـــة 
وحقوق الإنسان والوفـاق الوطـني والمصالحـة في كـل بلـد مـن 
بلداننا. إن إغفال هذا البعد لقضية السلام من شأنه أن يـؤدي 
إلى إطالـة أمـد التوتـر لفـترة أطـول أو إلى أجـــل غــير مســمى، 
وإلى تعزيـز مواقـــف مــن ينــادون بالتطــهير العرقــي. وإن مــن 
يعتنـق هـذه الأفكـار أو ينـادي ـا ينبغـي ملاحقتـــه ومحاكمتــه 

أمام محكمة دولية. 
أمـا بالنسـبة للحـوار بـين الطوائـف الكونغوليـــة، فــإن 
حكومة بلادي تؤكد من جديد التزامها ـذا المنتـدى الكبـير، 
الذي تراه عملية لارجعة فيها، وأنه خير وسيلة ممكنـة للوفـاق 
الوطـني. ونحـن نثـق في قـدرة الرئيـس ماسـيري علــى النــهوض 
بــالحوار بــين الطوائــف الكونغوليــة في أقــرب وقــت ممكــــن. 
ونتمنى أن يكون هذا الحوار عمليـة شـاملة تنصـهر فيـها جميـع 
الاتجاهــات والشــرائح الاجتماعيــــة - السياســـية في بـــلادي، 
وذلـك دون تدخـل أجنـبي أو ضغـط عسـكري مـن أي نــوع، 
حـتى تتمكـن الأطـراف هـذه مـن أن تتـأمل في هـدوء مســتقبل 
الأمة الكونغولية وأن يكون لهـا رأيـها في المؤسسـات الجديـدة 
للجمهوريـة المقبلـة. ولهـذا فقـد رحبنـا بـــاقتراح ميســر الحــوار 
عقد اجتماع تحضيري لهذا الحوار في ١٦ تموز/يوليه٢٠٠١. 

أمــا فيمــا يتعلــق بتجنيــد الأطفــــال، فقـــد أصـــدرت 
حكومة بلادي بـالفعل مرسـوما، أشـار إليـه السـيد أوتونـو في 
وقت سابق، يحظر تجنيد الأطفـال الجنـود في القـوات المسـلحة 
الكونغوليـة، مـع البــدء في عمليــة تســريحهم. وخــلال زيارتــه 
الأخــيرة لكينشاســا، لاحــظ الســيد أوتونــو، الممثــل الخـــاص 
ـــلادي  للأمـين العـام المعـني بالأطفـال في الصـراع المسـلح، أن ب
وقعت وصدقت على البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة حقـوق 
الطفـــل والمعـــني باســـتخدام الأطفـــال في الصـــراع المســـــلح، 
ـــــة ببيــــع  وكذلـــك الـــبروتوكول الاختيـــاري للاتفاقيـــة المعني

الأطفال، وبغاء الأطفال والصور الخلاعية للأطفال. 
وبدعـم مـن منظمـة الأمـــم المتحــدة للطفولــة، بــدأت 
حكومـة بـلادي مؤخـرا حملـــة توعيــة واســعة النطــاق لكفالــة 
ـــن لايزالــون مجنديــن في  التسـريح الفـوري للجنـود الأطفـال مم
القوات المسلحة الكونغولية، ووقف استخدام الأطفال الجنـود 
وحمايــة الأطفــال مــن الاســتغلال الجنســــي وجميـــع أشـــكال 

الاستغلال. 
فيما يتعلق بالوضع الإنساني والإنعاش الاقتصـادي في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، لابد من أن نلاحـظ أن الوضـع 
الإنساني في بلادي أقرب إلي الكارثة. إذ وفقا للمعطيات التي 
وفرـا منظمـات غـبر حكوميـــة، مثــل لجنــة الإنقــاذ الدوليــة، 
ووكالات الأمم المتحدة، لقي أكثر من ٢,٥ مليون كونغولي 
حتفهم في الأراضي المحتلـة بوصفـهم ضحايـا مباشـرين أو غـير 
مباشــرين للعــدوان. وتتحــدث الهيئــات مثــل مكتــب الأمــــم 
المتحدة لتنسيق الشؤون الإنسـانية ومكتـب الاتحـاد الأورويـي 
للشــؤون الإنســانية، عــن كارثــة إنســانية لا تحتمــل. فــــهناك 
ـــد لجــأ زهــاء ٤٠٠ ٠٠٠  مليونـان مـن المشـردين داخليـاً. وق
شخص من أبناء الكونغو إلى البلدان ااورة. وتأثر ستة عشر 
مليونــاً بشــكل مباشــر مــن جــراء الحــرب، وتضــاعف عـــدد 
الضعـاف مـن أطفـال الشـوارع، والأرامـل، والأيتـام. وجــرى 

تجنيد الأطفال بالقوة. 
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ولاحظـت بعثـة الـــس الحالــة الخطــيرة الــتي يعانيــها 
ــلال،  السـكان الكونغوليـون في المقاطعـات الواقعـة تحـت الاحت
فضــلاً عــن الخاضعــة لســيطرة الحكومــة. وقــد كــان لقيــــام 
الحكومة بتخفيض العملة، بناء على توصية مـن البنـك الـدولي 
وصندوق النقد الدولي، تأثير مدمر على حياة شعبي اليومية. 

أضف إلى ذلك أن النهب المنظم للمـوارد الطبيعيـة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وللثروات الأخرى التي تحفل ا 
أرضها وما يقع في باطنـها مـا زال جاريـاً دونمـا ضـابط ودون 
ـــن الاســتفادة  عقـاب علـى الإطـلاق، ممـا يحـرم شـعباً بأسـره م

بالموارد الكثيرة التي يحظى البلد ا. 
ويـدرك الـس أيضـاً أن هـذه الأنشـطة تتعـارض مـــع 
القانون الدولي العام وتشكل انتهاكاً لحـق شـعب الكونغـو في 
التمتع بحرية التصرف في ثروته وموارده الطبيعية، علـى النحـو 
الــوارد في المــادة ١ المشــــتركة بـــين عـــهدي الأمـــم المتحـــدة 
الصـادرين في عـــام ١٩٦٦: العــهد الــدولي الخــاص بــالحقوق 
المدنية والسياسية والعهد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـة 
والاجتماعيـة والثقافيـة. كمـا أـا تشـكل مخالفـة لمبـدأ احــترام 
ـــة وســيادا،  السـلامة الإقليميـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
الذي أعيد تأكيده مراراً في قرارات الأمـم المتحـدة عـن الحالـة 

في بلدي. 
وقد حددت بعثـة مجلـس الأمـن ٤٠ مشـروعاً صغـيراً 
ذات أثر سريع أعلنت على المـلأ أنـه سـيجري الاضطـلاع ـا 
في المناطق التي تنشر فيـها وحـدات البعثـة. وتعـرب حكومـتي 
عن امتناا لرئيس بعثة مجلس الأمن على مناشـدته مؤسسـات 

بريتون وودز أن تساهم في تنفيذ هذه المشاريع. 
ــــو ضـــرورة أن  بيــد أن مــا يــهم ســكان الكونغــو ه
تشتمل الخطط الرامية إلى إحـلال السـلام الدائـم علـى أحكـام 
لإدارة الحالة بعد انتهاء الصراع تكون ملائمة لهذه الأزمة. إذ 
تحتـاج جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إلى الدعـم الكـــامل مــن 

ـــادرة علــى  جـانب اتمـع الـدولي. فلابـد مـن أن يلـتزم، في ب
التضـامن الـدولي تتمشـى مـــع الاحتياجــات القائمــة، بمــد يــد 
المساعدة إلى بلدي، وخاصة عن طريق استئناف قدر مناسـب 
ـــائي، فضــلاً عــن  مـن التعـاون الهيكلـي المتعـدد الأطـراف والثن
توفـير ســـبل الوصــول إلى مختلــف الآليــات اللازمــة لتخفيــف 
عـبء الديـن، بمـا في ذلـك التسـهيلات الـتي تتمتـع ـا البلــدان 
الخارجة لتوها من الصراعات المسلحة بموجب مبادرة البلـدان 

الفقيرة المثقلة بالديون. 
ــــــير جمهوريـــــة الكونغـــــو  وبــــالتصدي لعمليــــة تعم
الديمقراطية على الوجه الصحيح منذ البدايــة لـن يـترتب عليـها 
سـوى النــهوض بالحالــة في كافــة أرجــاء أفريقيــا الوســطى و 
منطقـة البحـيرات الكـبرى، الـــتي تشــمل روانــدا وبورونــدي، 
والتي كانت توجد فيها إلى عهد غير بعيـد آليـة للتنظيـم كـان 
لها أثر تكاملي يسر التعايش السلمي فيما بينها. ويمكـن إحيـاء 

هذه الآلية بشكل آخر يمكن أن نتفق عليه جميعاً. 
ـــــل بعمليــــتي فــــض الاشــــتباك  لذلـــك يجـــب التعجي
والانسحاب من أجل وضـع حـد للشـقاء الـذي يعانيـه شـعب 
الكونغـو. ومــن شــأن عمليــة إنســانية واســعة النطــاق علــى 
الصعيـد الـدولي، أبـــدت كثــير مــن البلــدان الصديقــة بــالفعل 
اســتعدادها للمشــاركة فيــها، أن تتيــــح لجمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة في النهايـة يئـة الأوضـاع المثلـى لتقليـص أشـــكال 

التعاون الهيكلي التقليدية. 
أما فيما يتعلق بالانتقال إلى المرحلة الثالثة، فمن المـهم 
التنويه بأن الأمـين العـام في تقريـره، اسـتناداً إلى الاسـتنتاجات 
الـتي توصلـت إليـها بعثـة الـس الموفـدة إلى منطقـة البحـــيرات 
الكـبرى، يدعـو الـس إلى الموافقـة علـى الانتقـال إلى المرحلـــة 

الثالثة للبعثة. 
وتحيـط حكومـتي علمـاً بـالحد الأقصـى لقوامـها البــالغ 
٥٣٧٥ فرداً. بيد أننا نطلب بقوة أن يعاد تحديــد ولايـة البعثـة 



1401-40949

S/PV.4327

بحيث تمنح قدرة واضحة على الإنفاذ. وهـذا مـن وجهـة نظـر 
شرط مسبق لنجاح العملية. 

كمـا يبـدو لي مـن الأمـور الحيويـــة التشــديد علــى أن 
الضرورات الملحة المتعلقة بأنشطة انسـحاب القـوات الأجنبيـة 
تســـتدعي زيـــادة في قـــوام البعثـــــة مــــن الموظفــــين المدنيــــين 
والعســكريين والملحقــين ــم، حــتى يتســــنى لهـــا النجـــاح في 
الاضطلاع بسياسات الدعم لكفالة أن يسـود السـلام والأمـن 

والاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ولــدى حكومــتي اقتنــاع بأنــه ضمانــاً لتطــور جميــــع 
الأنشــطة ذات الصلــة بالبعثــة واللجنــة العســـكرية المشـــتركة 
ومتابعتـها، فـإن الجمـع بـين هذيـن الكيـانين في كينشاســـا وفي 
الميدان من شأنه تعزيز إحراز التقـدم في عمليـة السـلام. ولهـذا 
السبب تدعو حكومتي مجلس الأمن لاستخدام كل مـا لـه مـن 
ـــق القــرار المتخــذ بإيجــاد مكــاتب  نفـوذ مـن أجـل كفالـة تحقي
ــر  مشـتركة بـين اللجنـة العسـكرية المشـتركة والبعثـة ، وهـو أم
قبلته جميع الأطراف، وبصفة خاصـة مـع مراعـاة أن الشـواغل 
الأمنية التي أعربت عنها بعـض الأطـراف في المـاضي قـد ثبـت 
في التقريـر المقـدم مـن رئيـس اللجنـــة العســكرية المشــتركة إلى 
وفد مجلس الأمن في لوساكا في ٢٢ أيـار/مـايو ٢٠٠١، عـدم 

استنادها إلى أي أساس. 
ـــم كلامــي دون إعــادة الإعــراب  ولا يسـعني أن أختت
ـــة الــتي  عمـا يسـاور حكومـتي مـن القلـق بشـأن السـرعة البطيئ
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة.  تسـير ـا عمليـة السـلام في جمهوري
وحكومتي على اقتناع بأنه نتيجة للمماطلة، فلن يتسنى تحقيـق 
النجـاح في تنفيـذ العمليـة الجاريـة الآن إلا بمزيـد مـن مشــاركة 
مجلــس الأمــن وإعــادة تحديــد ولايــة البعثــة،، بمنحــــها قـــدرة 

واضحة على الإنفاذ. 
وختامـاً، لوضـع حـد للادعـاءات الـتي تطلقـــها بعــض 
الجهات،تدعو الحكومـة البعثـة إلى تكثيـف انتشـارها في الجـزء 

الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، الواقـع حاليـاً تحـت 
الاحتـلال. ويـبرر كـل هـذا الحاجـــة الماســة إلى إعــادة تحديــد 

الولاية وزيادة ملاك البعثة من الموظفين. 
الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): أشـكر وزيـر الشـــؤون 
الخارجية والتعاون الدولي بجمهورية الكونغو الديمقراطية علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها لي ولبلدي. 
ــــة إلى  أعطــي الكلمــة الآن لأعضــاء الــس. وإضاف
أعضاء الس الـ١٥، فقد طلب سـتة آخـرون الكـلام في هـذا 
الموضـوع، ولـذا فـإني أشـدد علـــى ضــرورة الإيجــاز والتركــيز 

بالنسبة للبيانات التي سيجرى الإدلاء ا هنا. 
السيد ليفيت (فرنسا) (تكلم بالفرنسية): من دواعي 
سروري أن أرحب بحضور وزير الشـؤون الخارجيـة والتعـاون 
الــــدولي بجمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة، الســــــيد شـــــي 

أوكيتوندو. 
وأتوجـه بالشـكر أولاً إلى السـيد جـــان-مــاري غينــو 
والسـيد أولارا أوتونـو علىعرضيـهما الرائعـين للحالـة، وأقـــدم 
تمنيـاتي الحـارة بالشـفاء للممثـل الخـاص للأمـــين العــام، الســيد 

كامل مرجان. 
لقـد اتســمت البعثــة الــتي اضطلــع ــا مجلــس الأمــن 
مؤخراً إلى منطقة البحـيرات الكـبرى بأهميـة غـير عاديـة. فقـد 
جعلـت في الإمكـــان إحــراز قــدر مــن التقــدم محــدود ولكنــه 
ملمـــوس. وتظـــهر عمليـــة الســـلام في جمهوريـــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة تطـورات مشـجعة. فوقــف إطــلاق النــار يجــري 
احترامه بشكل كامل. وفض الاشتباك ماض في طريقـه. وقـد 
بدأت عدة دول في سحب قواا من إقليم جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية بما في ذلك أوغندا، وزمبابوي، وقريباً ناميبيا. 
والحـوار بـين الكونغوليـين يتقـدم أيضـاً، حيـــث يقــوم 
مبعوثو السيد ماسيري بزيارات إلى جميع مقاطعـات جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة ، ــدف تعيــين ممثلــين بغــرض إجــــراء 
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الحـــوار، الـــذي ســـيبدأ الاجتمـــاع التحضـــــيري لــــه في ١٦ 
تموز/يولية. وختاماً، فإن الإعلان عن إعادة فتح ر الكونغـو، 
مع وصول الوحدة النهرية من أوروغـواي، بشـير أمـل لملايـين 
الكونغوليين من كينشاسا إلى كيسانغاني. ولا ينبغـي لأي مـن 
الأطــراف أن ــدد بــالخطر هــذا الأمــل علــى أي وجــه مـــن 
الوجوه. بل يجـب أن تشـارك جميعـها بنشـاط في لجنـة حـوض 

ر الكونغو. 
وقد أتيحت لــس الأمـن فرصـة لتنـاول هـذه النقـاط 
ـــن بعثتــه إلى منطقــة  المتنوعـة خـلال نظـره في التقريـر المقـدم م

البحيرات الكبرى. 
اليوم، معروض علينا التقرير الثــامن للأمـين العـام عـن 
بعثة منظمة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
الوثيقـة S/2001/572 وفيمـا نعمـل علـى وضـع مشـــروع قــرار 
لتمديـد ولايـة البعثـة، يجـب أن نقيـم الحالـة الراهنـــة وننظــر في 

الرسالة التي ينبغي أن يبعث ا الس إلى الأطراف. 
إن الـس يتشـاطر التفـاؤل الحـــذر الــذي يشــير إليــه 
الأمين العام في تقريـره. لكـن عمليـة السـلام لم تصـل بعـد إلى 
نقطـة اللاعـودة. فـــهي لا تــزال هشــة، ويجــب علــى أطــراف 
الصـراع أن تواصـل جـهودها. أولا وقبـل كـل شـيء، مرحلـــة 
ـــل، وأطــراف الصــراع أعــدت  فـض الاشـتباك يجـب أن تكتم
ووقعت خططا لفـض الاشـتباك، وهـذه يجـب أن تنفـذ تنفيـذا 

تاما. 
لقــد أعلنــت جبهــــة تحريـــر الكونغـــو أـــا ســـتفض 
الاشتباك وتعيد الانتشـار إلى المواقـع المتفـق عليـها اعتبـارا مـن 
١ حزيــران/يونيــه. وهــذا الإعــلان وارد في محضــر اجتمــــاع 
اللجنة السياسية وبعثة مجلس الأمن. والسيد جان – بيير بيمبـا 
أعـاد تـأكيد ذلـك الالـتزام خـلال لقائـه ببعثـة مجلـس الأمــن في 
٢٥ أيار/مايو. وذلك الوعد يجب الوفاء بـه عـن طريـق القيـام 

بعمل ملموس. وجبهة تحرير الكونغو يجب أن تعيد الانتشـار، 
دون تأخير، إلى المواقع المحددة في خطط هراري الفرعية. 

إن تجريد كيسانغاني من السلاح أولويـة أخـرى. لقـد 
ســحبت روانــــدا وأوغنـــدا قوامـــا مـــن المدينـــة، والتجمـــع 
الكونغولي من أجل الديمقراطية يجـب أن يفعـل نفـس الشـيء. 
ومن غير المقبول أن تبقى تلك القوات هنــاك وقـد مـرت سـنة 
علـى اتخـــاذ القــرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠)، الــذي دعــا إلى تجريــد 

كيسانغاني من السلاح. 
وأخـيرا، يجـب علـى جبهـة تحريـر الكونغـــو والتجمــع 
الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة أن يتعاونـــا تعاونــا تامــا مــع 
البعثة. والعقبات التي تضعها هاتان الحركتان في طريق انتشـار 
البعثـة وأفرقتـها للتحقـق والرصـد، والـــواردة في تقريــر الأمــين 

العام، غير مقبولة ولا تتفق مع مواصلة عملية السلام. 
وبينما وقف إطلاق النار يحترمه بشكل عام الموقعـون 
على اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، نلاحظ أن الجماعات 
المسلحة الأجنبية غير الموقعة على الاتفاق تعمـل علـى التـورط 
في صدامات. وهــذه يمكـن أن تعـرض عمليـة السـلام للخطـر. 
والســكان المدنيــون في الكونغــو والبلــدان اــاورة، وبخاصـــة 
ــــهم أن يدفعـــوا ثمـــن ذلـــك. وكـــل  بورونــدي، ســيتعين علي
ــــاكا، وبخاصـــة حكومـــة جمهوريـــة  الأطــراف في اتفــاق لوس
الكونغو الديمقراطية، يجب أن تضمن وقف كل أنـواع الدعـم 
المقدمـة إلى تلـك الجماعـات المسـلحة الأجنبيـة. وهـذه المســألة 
يجـب أن تحـل عـن طريـق عمليـة تفاوضيـة لـترع ســـلاح تلــك 
الجماعات، وتسريحها، وإعادا إلى ديارها، وإعادة اندماجـها 

وإعادة توطينها. 
إن الس يشجع معي إقامة حوار بين رؤساء الـدول 
المعنيـة للتصـدي لتلـك المشـكلة الهامـة وفقـا لاتفـاق لوســـاكا. 
ـــدو؛  والـس يلاحـظ التـأكيدات الـتي أعطاهـا السـيد أوكيتون

ويجب العمل ا بأسرع وقت ممكن. 
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وانتهاكات حقوق الإنسان سبب آخر مـن الأسـباب 
التي تثير القلـق العظيـم داخـل الـس. وكـل أطـراف الصـراع 
يجب أن تفعل المزيد في هذا اال، وبخاصـة في الجـزء الشـرقي 
من البلاد. ونحن نشـعر بقلـق إذ نلاحـظ أن منظمـات حقـوق 
الإنســان المحليــة تتعــرض في كــل مكــان لمضايقــات خطـــيرة. 
وكما ذكرنا السيد أوتونو ببلاغة تامة، لا يـزال الأطفـال هـم 
أكثر ضحايا الصراع ضعفا وتوصياتـه، وخاصـة تلـك المتعلقـة 
ــدى  بتسـريح الجنـود الأطفـال، ينبغـي أن تكـون ذات أولويـة ل

الجميع. 
إن ـب المـوارد الطبيعيـة الخاصـة بجمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطية يجب أن يتوقف. وقد لاحظ الس المبادرات التي 
أعلنتـها بعـض الـدول، مثـل أوغنـدا، لإلقـاء الضـوء علـى هـــذا 
الأمر. لكن هنا مرة أخرى، نحـن بانتظـار تحقيـق النتـائج. وفي 
هذا الصيف، فإن فريق الخبراء المعني بالاستغلال غـير القـانوني 
ـــو  للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن الـثروات في جمهوريـة الكونغ
الديمقراطية الذي أنشـأه الـس، سـيقدم تقييمـا آخـر للحالـة. 
ونحـن عـازمون علـى اتخـاذ كـل التدابـير الضروريـة لإـاء هــذا 

النهب، الذي يشعل الصراع. 
إن الاحــترام التــام مــن الأطــــراف للالتزامـــات الـــتي 
تفـاوضت هـي نفســـها بشــأا هــو وحــده الــذي يمكِّــن مــن 
استمرار دينامية السلام. والمسؤولية الرئيسية عن تنفيذ عمليـة 
لوسـاكا تقـع علـى عـاتق الأطـراف المتحاربـة نفسـها. ومجلــس 
الأمـــن، مـــن جانبـــه، عـــازم علـــى مســـــاعدة الأطــــراف في 
جـهودها – إذا احـــترمت التزاماــا احترامــا تامــا. وقــد دلــل 
الس على هذا الأمر بأن أذن بانتشار البعثة. والبعثـة الآن في 
ـــتي تتــابع فيــها عمليــة فــض  مرحلتـها الثانيـة مـن الانتشـار، ال

الاشتباك. 
ونحـن، شـأننا شـأن الأمـين العـام، نعتـبر أنـه مـن أجــل 
دعم دينامية السلام، يجب أن نعد للمرحلة القادمـة مـن عمـل 

البعثة. في المرحلة الثالثة، ستساعد البعثة الأطراف علـى تنفيـذ 
خطط الانسحاب وعمليــة نـزع السـلاح، والتسـريح، وإعـادة 
التوطين، وإعادة الاندماج. لكن، مرة أخرى، على الأطـراف 
أن تتصـرف الآن. لقـد أُعـدت خطـــط شــاملة، وهــي خطــط 
ممتـازة لبـدء العمـل. لكنـها يجـب أن تختتـم علـى نحـــو عــاجل. 
ـــات  ولكـي تبـدأ الأمانـة العامـة تخطيطـها، فإـا تتطلـب معلوم
مفصلـة بشـأن موقـــع وتشــكيل القــوات الأجنبيــة ومســارات 
انسـحاا. والأمانـة العامـة بحاجـة أيضـــا إلى معلومــات بشــأن 
تشـكيل ومواقـع الجماعـات المسـلحة وبخصـــوص المواقــع الــتي 
ستجمع فيها بغرض تسريحها. ويجب علـى كـل الأطـراف أن 
توفر هذه المعلومات بأسرع وقت ممكن، وبدوا، لن تتمكـن 

البعثة من تقديم الدعم. 
ـــة  ويجـب أن تشـارك اللجنـة العسـكرية المشـتركة البعث

في المقر حتى يمكن لهاتين الهيئتين العمل في تعاون يوميا. 
لقـد أقـامت الأطـراف في اتفـاق لوسـاكا شـراكة مـــع 
مجلـس الأمـن. وإلى جـانب الـــس، يجــب أن يضــافر اتمــع 
الـدولي كـل جـهوده اليـوم. ويجـب أن يوفـر بسـرعة مســـاعدة 
اقتصادية كبيرة إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حـتى يمكـن 
أن تصـــاحب العـــودة إلى الســـلام ظـــروف معيشـــية محســــنة 
للكونغوليـين. ويجـب أن يكـون اتمـع الـدولي أيضـا مســـتعدا 
ـــذ الحلــول الــتي  لتقـديم المسـاعدة إلى كـل دول المنطقـة في تنفي
تضعـها تلـك الـدول نفسـها بغيـة ضمـان الاسـتقرار في وســـط 
أفريقيــا. وهنــا، أفكــر، في جملــة أمــور، في المؤتمــــر الإقليمـــي 
المقـترح للسـلام، والأمـــن، والديمقراطيــة والتنميــة. لكــن هنــا 
أيضـا، إن الجـهود الـتي تبذلهـا الأطـراف في الصـراع هـــي الــتي 

ستمكن تلك الشراكة من أن تؤتي ثمارها. 
ولأن الــس بصــدد تمديــد ولايــة البعثــة، يجــــب أن 
نواصـل اتصالاتنـا الوثيقـة بـالموقعين علـى اتفـاق لوسـاكا حــتى 
نتمكن من تقييم دعمنا لعملية السـلام علـى أفضـل مـا يكـون 
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وبـأدق وسـيلة ممكنـة. كمـا اقـترح السـفير غرينسـتوك، يمكننــا 
ـــة والخمســين للجمعيــة  الاسـتفادة مـن افتتـاح الـدورة السادس
العامـــــة، في أواخـــــر أيلـــــول/ســـــبتمبر أو أوائـــــل تشــــــرين 
الأول/أكتوبــر، عندمــا يكــون الـــوزراء الأعضـــاء في اللجنـــة 
السياسـية لاتفـاق لوسـاكا في نيويـورك، لتنظيـم اجتمـاع آخـر 
مع مجلس الأمن. وذه الطريقة، يمكننا أن نعمق حوارنا لبنـاء 
ـــو  الثقـة وتعاوننـا للاسـتفادة مـن السـلام لصـالح شـعب الكونغ

ولكل الشعوب الأخرى في منطقة البحيرات الكبرى. 
السيد كونشينسكي (أوكرانيا) (تكلم بالانكليزية): 
أولا وقبل كل شيء، أعرب عن الشـكر للسـيد غينـو، وكيـل 
ــــام، الـــذي يتضمـــن  الأمــين العــام لعرضــه تقريــر الأمــين الع
التطورات التي حدثت في جمهورية الكونغو الديمقراطية خلال 
الشــهرين المــاضيين. وأرحــب أيضــــا بالســـيد ليونـــارد شـــي 
أوكيتونـدو، وزيـــر خارجيــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
ــــام المعـــني بشـــؤون  والســيد أولارا أوتونــو، ممثــل الأمــين الع
ـــو علــى  الأطفـال والصراعـات المسـلحة. وأشـكر السـيد أوتون
إحاطتــه الإعلاميــة المقنعــــة للغايـــة بشـــأن محنـــة الأطفـــال في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة، وبخاصــة توصياتــه إلى مجلــس 

الأمن بشأن برنامج العمل لتصحيح هذا الوضع. 
إننـا إذ نـأخذ في الحسـبان التقـدم الـذي أحـرز مؤخــرا 
بصدد المحافظة على وقــف إطـلاق النـار، وفـض الاشـتباك بـين 
القـوات، وتعزيـز الحـوار بـين الكونغوليـين ووزع بعثـة منظمــة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة – الـذي تعـزز 
دون شك بفضل الزيارة التي قامت ـا بعثـة مجلـس الأمـن إلى 
– يساورنا الشك إزاء إمكانيـة تعـذر  المنطقة في الشهر الماضي 
إلغـاء عمليـة السـلام في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة، الــتي 
ترتبــط ارتباطــا وثيقــــا بالحالـــة السياســـية في بعـــض البلـــدان 

ااورة. 

ولا تزال الحالــة الخطـيرة بالمخـاطر متوقفـة علـى كثـير 
ـــتي يعتمــد  مـن المشـاكل السياسـية والعسـكرية والاجتماعيـة ال
ـــاق  حلـها علـى رغبـة الأطـراف في تنفيـذ اتفاقاـا بموجـب اتف
لوساكا للسلام. وفي هذا الصدد، من الأهمية البالغة أن تـدرك 
الأطـراف المعنيـة أن الحـل الشـامل الوحيـد لهـذه المشـــاكل، إذا 
ما اقترن باستعدادهم للدخول في حوار بنـاء وللتسـوية، يمكـن 
أن يسـفر عـن نتـــائج حقيقيــة تــؤدي إلى تســوية ذات مغــزى 
للصراع. ونطالب مرة أخرى جميع الأطراف أن تتغاضى عـن 
طموحاا التي لا حاجة لها ـا وأن تشـترك في التنفيـذ الفعـال 

لاتفاق لوساكا. 
ـــــا لأن بعــــض  وفي هـــذا الصـــدد، نعـــرب عـــن قلقن
الأطـراف لم تقـدم حـتى الآن معلومـــات بشــأن أعــداد قواــا 
وتنظيمــــها وأســــلحتها الموجــــــودة في جمهوريـــــة الكونغـــــو 
الديمقراطيـة. ويعتمـــد المزيــد مــن التقــدم نحــو تحويــل مفــهوم 
العمليات المنقح إلى خطـة حقيقيـة اعتمـادا مباشـرا علـى تلـك 

المعلومات. 
وليـــس بمســـتطاعنا حـــتى الآن أن نصـــف مســـــتوى 
التعاون بين بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية وقادة حركـة تحريـر الكونغـو والتجمـع الكونغـولي 
– �غومـا� بأنـه مرضيـا. كمـا أن عــدم  مـن أجـل الديمقراطيـة 
التعـاون يتعـارض أيضـــا مــع روح الترتيبــات المبرمــة بموجــب 
اتفـاق لوسـاكا. ونحـــث جميــع الأطــراف علــى ضمــان إقامــة 
مستوى ملائم من التعاون مـع بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، فيمـا يتصـل بكـل مـن برنــامج 
نـزع سـلاح الجماعـات المسـلحة وتسـريحها وتوطينـها وإعــادة 
ــير  إدماجـها وإعاداـا إلى أوطاـا وفـض اشـتباك القـوات وتوف
الإمكانيــات الضروريــة لوصــول موظفــي الأمــم المتحـــدة إلى 

جميع المواقع. 
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ولا تـزال مشـكلة نـزع السـلاح في كيسـانغاني تتســم 
بالحدة. ولا بد من حلها دون إبطاء، وفقا لقرار مجلس الأمـن 

 .(٢٠٠٠) ١٣٠٤
وفيما يتصل ببدايـة المرحلـة الثالثـة مـن العمليـة، نتفـق 
تمامـا مـع رأي الأمـين العـام ونؤكـد علـى ضـرورة اتبـــاع ــج 
متـوازن لتخطيطـه، مـع مراعـــاة المــهام الكثــيرة والمعقــدة الــتي 
سوف تواجه بعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو 
ـــبر أن قــرارات زيــادة  الديمقراطيـة أثنـاء الفـترة الانتقاليـة. ونعت
العناصر المدنية زيادة كبـيرة في بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بمـــا في ذلــك وحــدة الشــرطة 

المدنية الجديدة، وزيادة قدراا السوقية، يعد قرارا ملائما. 
وفي هـذا الصـدد، نؤيـد توصيـة الأمـين العــام بتمديــد 
ولايــة بعثــة منظمــــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطية حتى ١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٢. ومـن شـأن ذلـك 
أن يـدل علـى الـتزام مجلـس الأمـن بعمليـة السـلام في جمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـة وبتحقيـق الاسـتقرار في الحالـة في المنطقــة 
دون الإقليمية. وفي الوقت نفسه، نذكر نقطة مفادها أن بعثـة 
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة ليسـت 
العنصـر الرئيسـي لتســـوية الصــراع. وينبغــي أن يظــل العــامل 
الأساسـي في هـذا الصـدد متمثـلا في رغبـة واسـتعداد المحــاربين 

أنفسهم في وضع اية لهذا الصراع. 
أما فيما يتعلق باسـتخدام الأطفـال كمحـاربين، فإننـا 
ــا.   نؤكـد مـرة أخـرى علـى أن هـذه الممارسـة غـير مسـموح
ونطالب بصورة عاجلة اندين بوقف استخدام الأطفـال مـن 
ـــذا الغــرض ومســاعدة الأطفــال في جمــع شملــهم مــع  أجـل ه

أسرهم. 
وبغية إعادة الحالة إلى الأوضاع الطبيعيـة في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة مـــن الملائــم أيضــا ألا يحيــد بصرنــا عــن 
الجانب الاقتصادي للمشكلة. وفي هذا السـياق، نـرى أن مـن 

الضروري الإسراع بإنشاء لجنة حــوض ـر الكونغـو الـتي مـن 
شــأا أن تعــزز الملاحــة في النــهر وتســهم مــن ثم في إنعــــاش 
التجـارة علـى طـول هـذا الشـريان الرئيسـي للبلـد، المتمثـــل في 
شـبكة الطـرق المائيـة الداخليـة. وهـذه المسـألة لهـا أهميـــة بالغــة 
أيضا بالنسبة لبعثة منظمة الأمم المتحــدة في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة فيمـا يتصـل بشـحن الإمـدادات إلى الفـرق التابعـــة 

لها. 
ـــتي حدثــت في  وفي ظـل خلفيـة التطـورات الإيجابيـة ال
جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي المنطقة كلها، والـتي نشـأت 
ـــد إيفــاد بعثــة مجلــس الأمــن إلى منطقــة البحــيرات  خاصـة بع
الكـبرى، نـود أن ننـوه إلى أهميـة التعـاون الإقليمـي، ولا ســيما 
الاجتماعـات بـين قـادة البلـدان المشـتركة في الصـــراع. وهــذه 
مسـألة حاسمـة بصفـة خاصـة في ضـوء المعلومـات الـواردة عـــن 
ـــدا  حركــة عنــاصر الفــرق المســلحة المتجهــة شــرقا عــبر روان
وبورونــدي وتترانيــا. ونعــرب عــــن قلقنـــا البـــالغ إزاء هـــذه 

التطورات الأخيرة. 
وأخيرا، نعرب عن تأييدنا لمشروع قرار مجلـس الأمـن 
الــذي ســوف يعتمــد في وقــت متــأخر مــن هــذا الأســـبوع. 
ونعتقـد أن المشـروع يرسـل إشـارة جـــادة إلى الأطــراف فيمــا 
يتصل باغتنام الفرصة المتاحة من أجل تسوية الصـراع وتحقيـق 

الاستقرار في الحالة في هذه المنطقة دون الإقليمية. 
السـيد وارد (جامايكـا) (تكلـم بالانكليزيـة): أشــكر 
السـيد جـان – مـاري غينـو وكيـل الأمـــين علــى تقديمــه هــذا 
التقرير الممتاز للأمين العام عــن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة. وأشــكر أيضــا الســيد أولارا 
أوتونو، الممثل الخـاص للأمـين العـام والمعـني بشـؤون الأطفـال 
والصراعــات المســلحة علــى إحاطتــه الإعلاميــة بشــأن حالـــة 
الأطفـال في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وأشـاطر المتكلـــين 
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الآخريـن الـترحيب بحضـور وزيـر خارجيـة جمهوريـة الكونغــو 
الديمقراطية هنا معنا، وأشكره على بيانه الهام. 

ويؤيد تقرير الأمين العـام الملاحظـات والاسـتنتاجات 
التي توصلت إليها بعثـة مجلـس الأمـن الـتي أوفـدت مؤخـرا إلى 
منطقة البحيرات الكبرى. ويقدم لنا الأمين العام أيضــا مفـهوم 
العمليـات لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة الـذي يعتقـد وفـدي بأنـه مفـهوم ملائـم للتصـــدي 
للتحديات التي تواجهنا بصـدد عمليـة لوسـاكا للسـلام. وهـو 
مفهوم تطلعي النظرة في نطاقه، من شأن أن يمهد الطريق أمـام 
الانتقال من مرحلة الوزع الثانية التي اطلعـت ـا بعثـة منظمـة 
الأمـم المتحـدة في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى مرحلــة 

الوزع الثالثة التي سوف تقوم ا البعثة. 
ويـرى وفـدي أن الأمـين العـام قـد قـال لـس الأمـــن 
ما يريد الس أن يعرفه ليتسنى لنـا أن نتخـذ قـرارات ملائمـة 
للتحـرك إلى الأمـام بصـدد تيسـير عمليـة الســـلام في جمهوريــة 
الكونغــو الديمقراطيــة بصفــة خاصــة، وفي منطقــة البحــــيرات 
الكبرى كلها. ومجلس الأمن على علـم تـام بمسـؤولياته. ومـن 
المهم للأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار أن تفـهم 

مسؤولياا على الوجه الأكمل. 
وينبغـي ألا يكـون هنـاك أي شـك فيمـا يخـــص الــتزام 
مجلــس الأمــن واتمــع الــدولي بعمليــة الســلام في جمهوريــــة 
ــى  الكونغـو الديمقراطيـة. ولقـد برهـن مجلـس الأمـن كذلـك عل
ـــبر  التزامـه بـإحلال السـلم في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ع
إرسال بعثته إلى منطقة البحيرات الكبرى، وفي غضـون الأيـام 
القليلة القادمة سوف يمدد ولاية بعثة منظمة الأمم المتحـدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لمـدة عـام واحـد، ممـا سيســـمح 

للأمين العام بالتخطيط على مدى أطول. 
وأعضــاء الــس في البعثـــة، متحديـــن في أهدافـــهم، 
أكدوا لجميع الأطراف على ما ينتظر من كل طرف أن يفعله 

علـى حـدة، ومـا ينتظـر مـن كـل الأطـــراف أن تفعلــه بشــكل 
جماعــي، وهـو أن التزامـها تجـاه لوسـاكا والاتفاقـات اللاحقـة 

لا بد أن يكون غير مشروط. 
ولا بد لنا أن نواصل تركيزنا على المضي قدما. ومـن 
الأهمية أن تفهم الأطراف بوضوح واجبها نحو القيام بالتحرك 
ــالتنفيذ  الملائـم للوفـاء بالالتزامـات الـتي قطعتـها علـى أنفسـها ب
الفعـال لأحكـام اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار. ويـــدرك 
ـــــن التطـــورات  وفــدي أنــــه بــالرغم مــــن وجــود عــــــدد مــ
الإيجابية الهامة إلا أنه مــا زال هنـاك عـدد مـن القضايـا المقلقـة 
وغير المحسومــة. ومـن الأهميــــة أن يحــــرز تقـدم في حـل هـذه 
القضايــا دون تأخــير حــتى يمكــن الحفــاظ علــى التقــدم نحــــو 

السلام. 
وسوف ألقي الضـوء علـى بضـع قضايـا نعتبرهـا ذات 
أهمية كبرى في عملية السلام. لقد أكد مجلـس الأمـن مـرارا – 
في قراراته وفي مناقشاته مع اللجنة السياسية وفي مناقشاته مـع 
كل طرف من أطـراف اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار – 
ـــة الســلام.  علـى أهميـة الحـوار السياسـي الوطـني بالنسـبة لعملي
وأعلن ميسر الحوار، السير كـاتوميلي ماسـيري، بـدء اجتمـاع 
تحضيري في ١٦ تموز/يوليه. وأغتنم هذه الفرصة لكي أطـالب 
كـل الأطـــراف مــرة أخــرى بالارتفــاع إلى مســتوى الحــدث 
واستغلال هذه الفرصـة كـاملا لبنـاء سـلام دائـم في الكونغـو. 
وفي الوقـت ذاتـه أهيـب أيضـا بـالرئيس كـابيلا أن يدخـل مـــع 
نظرائــــه – جيرانــــه في روانــــدا وبورونــــدي وأوغنــــــدا – في 
مناقشــات مفيــدة لتلبيــة الشــواغل الأمنيــــة لكـــل الـــدول في 
المنطقة، وأدعو جيرانه إلى التجاوب معه. ولا شك أن وجـود 
خطر أمني على أي من تلك البلدان هو خطر علـى السـلم لهـا 
جميعا. وأشيد بالزعماء في الجنوب الأفريقـي الذيـن يشـجعون 
وييسرون الحوار بين زعماء المنطقة. وأعيد التأكيد على أهميـة 
تصرف كل طرف بأسلوب إيجابي واتخـاذه الخطـوات المناسـبة 

لدفع عملية السلام إلى الأمام. 



2001-40949

S/PV.4327

وهذه الخطوات تشـمل، أولا، وقـف الأطـراف لكـل 
ـــاع عــن  الأنشـطة المعاديـة بعضـها ضـد بعـض، ممـا يعـني الامتن

توجيه اامات زائفة من طرف ضد طرف آخر. 
وثانيــا، يجــب إــاء كــل الدعــم للجماعــات داخـــل 
الكونغو من القوات الخارجية. وبلدان المنطقـة الـتي تسـتمر في 
تقديم هذا الدعم يجب أن تخضع للمساءلة أمام اتمع الـدولي 

على عرقلة السلم وإدامة معاناة الشعب الكونغولي. 
وثالثـا، لا بـد مـن المضـي قدمـا في نـــزع ســلاح كــل 
الجماعـــات المســـلحة داخـــل الكونغـــو وتســـريحها وإعادــــا 
لأوطاـا وإعـادة دمجـها علـى نحـو فعـال ودون تأخـير. ولا بـد 
مـن الوقـف الفـوري للدعـم الـذي يقـدم إلى القـوات الســلبية، 
ــــة  وخاصــة الأعضــاء الســابقين في القــوات المســلحة الرواندي
والانتراهامويين، ويجب أن تتحقق بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة 

من نزع سلاح هذه القوات وتسريحها. 
ورابعــا، يجــب احــــترام حقـــوق الإنســـان والقـــانون 
ــــن  الإنســاني، ويجــب ضمــان حمايــة الســكان المدنيــين – الذي
يخضعــون لســيطرة الجماعــات المســلحة والذيــن يعيشـــون في 
منــــاطق تم إخلاؤهــــا بموجــــــب خطـــــط فـــــض الاشـــــتباك 
والانســحاب. ويســــترعي تقريـــر الأمـــين العـــام الانتبـــاه إلى 
الانتهاكات الجسيمة التي تقع في مناطق خاضعة لسـيطرة كـل 
ـــو، بمــا فيــها المنــاطق الخاضعــة  الجماعـات المسـلحة في الكونغ
لســيطرة القــوات الحكوميــة. ولا يمكــن التســــتر علـــى هـــذه 
الحقائق مهما حاول البعض إنكارها. وفي هذا الصـدد، ينبغـي 
أن يدرك كل المقترفين أن اتمع الدولي لـن يتجـاهل الفظـائع 
المرتبكة ضد السـكان المدنيـين. ولـن يكـون هنـاك إفـلات مـن 

العقاب. 
وخامسا، لا بد من وضع حد فوري لتجنيد الأطفال 
المحاربين والاحتفاظ م. ولا بد من تسريح الأطفال المحـاربين 
وإعادة دمجهم في اتمع بدون أي تأخـير، ولكـي يكـون هـذا 

العمـل مقبـولا، يجـب أن تتحقـــق منــه بعثــة المنظمــة. وأحــث 
اتمع الدولي على توفير الموارد اللازمة لتحقيق برنــامج فعـال 
لـترع السـلاح والتسـريح وإعـــادة الدمــج والتوطــين للأطفــال 

المحاربين وكل الجماعات المسلحة في الكونغو. 
ولا بـد أن أوجـــه بضعــة تعليقــات إلى حركــة تحريــر 
الكونغو والتجمع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة. يجـب أن 
تعمل هاتان الجماعتان بمـا ينسـجم مـع اتفـاق لوسـاكا لوقـف 
إطــلاق النــار وخطــــط فـــض الاشـــتباك، ولا بـــد أن تلتزمـــا 
بقرارات مجلس الأمن. ويجـب أن تلـتزم حركـة التحريـر بخطـة 
فــض الاشــتباك وأن تســحب قواــا إلى الخطــوط المحـــددة في 
إقليم اكواتور دون أي تأخير إضافي. ويجب أن يمتثـل التجمـع 
للقرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) وأن يســحب قواتـه مـن كيسـانغاني. 
ويجـب أن يفـهم التجمـع أن التعـاون مـع البعثـة ونـزع ســـلاح 
كيسـانغاني همـا جـزء لا يتجـزأ مـن عمليـة الســـلام ويجــب أن 

يفهم عواقب الإخفاق في الامتثال. 
ويعترض وفدي علـى الموقـف الـذي ينتهجـه التجمـع 
فيما يخص قافلة وقود البعثة في طريقها إلى كيسـانغاني. ونحثـه 
على الرجوع عن موقفــه والتعـــاون بشـكل كـامل مـع البعثـة 

بلا شروط. 
وليس صبر اتمع الـدولي بـلا حـدود. فمـن الأفضـل 
للحركة والتجمــع ومؤيديـهما أن يدركـوا أن اتمـع الـدولي 
لا يسـتطيع احتمـال مثــل هــذا التعنــت منــهم إلى الأبــد. وفي 
الوقت ذاته ينبغى للآخرين ألا يفسروا هذه العبارات الموجهة 
إلى الحركة والتجمع ومؤيديهما علـى أـا تعـني أن أي طـرف 
عليـه الـتزام أقـل بالتعـاون الكـــامل مــع عمليــة الســلام وبعثــة 

المنظمة. 
ولقـد أبـرز الأمـين العـــام في تقريــره الحالــة الإنســانية 
الأليمـة للشـعب الكونغـولي. والمشـاكل الـتي تواجهـها النســـاء 
ـــا الفــوري.  والأطفـال شـديدة بوجـه خـاص وتتطلـب اهتمامن
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وتؤيد جامايكا بالكامل تعزيـز بعثـة المنظمـة لكـي تتعـامل مـع 
الظروف الإنسانية التي تبلي ا الحـرب الأطفـال، ونتطلـع إلى 
العمل مع الممثل الخاص على خطـة العمـل مـن أجـل الأطفـال 
المتضررين من الحرب. وأهيب بـاتمع الـدولي أن يؤيـد دعـم 
الوكــالات الإنســانية الــتي تســعى إلى تدبــير الإغاثــة لشـــعب 

الكونغو. 
وفيما نتقدم على هذا الطريق الوعر نحو السـلام، مـن 
الأهمية أن نبني سلاما يدوم. ولكـي نفعـل ذلـك، لا يمكننـا أن 
ـــكات كــل المدافــع أو نــزع ســلاح كــل  ننتظـر حـتى يتـم إس
المحــاربين أو ســحب كــــل القـــوات الأجنبيـــة بالكـــامل مـــن 
الكونغو. ولن يكون الحـل السياسـي فعـالا إن لم يكـن الحـوار 
السياسـي ونـزع السـلاح وانسـحاب القـــوات الأجنبيــة أمــور 
مصحوبـة ومدعومـــة بتدابــير لبنــاء الســلام، بمــا فيــها الدعــم 
ـــاك  الاقتصــادي والتنميــة المســتدامة. ولا يمكــن أن يكــون هن
توقف بين صنع السلام وحفـظ السـلام وبنـاء السـلام. فلكـي 
تتم استدامة السلام يجب أن تتداخـل هـذه العمليـات وتندمـج 

وتنجز على نحو متزامن. 
ولهذا، يتحتم على اتمع الـدولي – ولا سـيما البنـك 
الـدولي، وصنـدوق النقـد الـدولي والمؤسسـات الماليـة والإنمائيـة 
الدولية والإقليمية الأخرى المشاركة الكاملة في عملية السـلام 

في هذه المرحلة الحرجة. 
ــــل  وختامــا، اسمحــوا لي أن أحيــي تحيــة إجــلال الممث
الخاص للأمين العام، السيد مرجان، علـى قيادتـه المثاليـة لبعثـة 
الأمــم المتحــدة، وأن أحيــي رجــال ونســــاء البعثـــة، مدنيـــين 
وعسكريين على السواء، على الجهود الرائعــة الـتي يبذلوـا في 

ظل ظروف صعبة للغاية في خدمة قضية السلام.  
وأحيي أيضا البلدان الـتي أسـهمت بقـوات وموظفـين 
آخرين في خدمة البعثة والأمـم المتحـدة، ولـولا ذلـك لم يكـن 

ـــة  الأمــل في إحــلال الســلام في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
سوى وهم يتلاشى. 

ــــم بالصينيـــة):  الســيد وانــغ ينغفــان (الصــين) (تكل  
يرحـب الوفـــد الصيــني بالســيد أوكيتونــدو، وزيــر الخارجيــة 
والتعاون الدولي لجهورية الكونغو الديمقراطية، ويشـكره علـى 

بيانه بشأن الحالة الراهنة في هذا البلد.  
ونود أيضا أن نشكر الأمين العام على تقريـره الثـامن 
ـــــة الكونغــــو  عـــن بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في جمهوري
الديمقراطية، وأن نعرب عن امتناننا له على العرض الهام للغاية 
الذي قدمه السيد غينـو، وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ 

السلام.  
ونـود أيضـا أن نشـكر الممثـل الخـــاص للأمــين العــام، 
ـــة، الــتي كــانت مؤثــرة  السـيد أوتونـو، علـى إحاطتـه الإعلامي
للغاية. وإن الاستماع إلى محنة الأطفـال في جمهوريـة الكونغـو 
ـــا الشــعور بالإلحــاح لبــذل مزيــد مــن  الديمقراطيـة يبعـث لدين

الجهود لوضع حد للصراع الجاري حاليا.  
ويقدم تقرير الأمين العام تحليلا شاملا وواقعيا للحالة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة ويتضمـن مقترحـات معقولـة 
للغايـة. ونحـن نتفـق مـع تقييمـه للحالـــة في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية، ونؤيد أفكاره فيما يتعلق بالمرحلة المقبلـة لانتشـار 

البعثة. 
ونرى، في أعقاب زيارة بعثة مجلس الأمـن إلى منطقـة 
ـــرارات مجلــس  البحـيرات الكـبرى، أن تقريـر الأمـين العـام، وق
ـــتزيد مــن تعزيــز تطويــر  الأمـن ذات الصلـة وأنشـطة البعثـة س

عملية السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وحاليـا، أكملـت القـوات المســـلحة التابعــة لأطــراف 
الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية بصفة أساسية عمليـة 
فـض الاشـتباك؛ واسـتمر وقـف إطـلاق النـار؛ وتحسـن تعـــاون 
الأطـراف مـــع البعثــة؛ وتجــري الاســتعدادات لإجــراء الحــوار 
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ــــاك  السياســي فيمــا بــين الكونغوليــين. وفي ذات الوقــت، هن
زيـادة في الاتصـالات الثنائيـة والمتعــددة الأطــراف علــى شــتى 

المستويات بين البلدان في منطقة البحيرات الكبرى.  
وهـــذا الزخـــم الإيجـــــابي في التطــــورات الجاريــــة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة قـد أظـهر للمجتمـع الـدولي أنـه 
توجد فرصة، وزاد من ثقته في عملية السلام، ولكن يجـب أن 
نلاحظ أيضا أنه لا يزال هناك طريق طويـل ينبغـي قطعـه قبـل 

تحقيق السلام الفعلي. 
ــــو الديمقراطيـــة  ولا تــزال الحالــة في جمهوريــة الكونغ
ـــــا مشــــوبة بالمصــــاعب  ومنطقـــة البحـــيرات الكـــبرى عموم
والمخاطر. والجهود التي تبذلها أطراف الصراع لا تـزال تقصـر 
كثيرا عن توقعات اتمـع الـدولي. ومؤخـرا، اسـتمرت بعـض 
الجماعـات المسـلحة، بدعـــم مــن بعــض الأطــراف، في القيــام 
ــــض  بأعمـــال عنـــف. ولم تكمـــل جبهـــة تحريـــر الكونغـــو ف
الاشـتباك، ونحـن لا نـزال ننتظـر التجمـع الكونغـولي مـن أجــل 
الديمقراطية ليتخذ إجراءات تصحيحيـة لتحقيـق نـزع السـلاح 
في كيسانغاني. وعلاوة علـى ذلـك، لم تقـدم الأطـراف المعنيـة 
بعد للجنة العسكرية المشـتركة والبعثـة معلومـات مفصلـة عـن 

قواا المسلحة وجماعاا المسلحة.  
وتتسـم إعـادة افتتـاح نظـام ـر الكونغـــو، كمــا قــال 
وكيل الأمين العام غينـو، بأهميـة رئيسـية. ومـع ذلـك لا تـزال 

هناك بعض المصاعب والعقبات.  
ونجد أيضا أن مسلك جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، 
كمـا وصفـه الســـيد غينــو، مزعــج للغايــة. وندعــو جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية إلى التعاون الكامل مع بعثة منظمـة الأمـم 

المتحدة. 
ويتضمن مشروع القرار الذي سيعتمده مجلس الأمـن 
نصوصـا صريحـة عـن مســـؤولية مختلــف الأطــراف في المرحلــة 
المقبلـة مـن عمليـة السـلام في جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة. 

ولا تـــزال المســـألة الأساســـية تتمحـــور حـــول توفــــر الإرادة 
السياســية لــدى الأطــراف المعنيــــة لحـــل الصـــراع بالوســـائل 
السـلمية في أقـرب وقـت ممكـن، ومـا إذا كـــانت تريــد ترجمــة 

هذه الإرادة إلى عمل فعلي. 
ومؤخرا دعا العديد من البلدان اتمع الدولي والأمم 
المتحــدة خصوصــا إلى تكريــس الاهتمــــام الـــلازم لأفريقيـــا. 
وينبغي ألا تصبح أفريقيا قارة مهملة. ومـن المشـجع أن الأمـم 
المتحـدة ومجلـس الأمـــن يكرســان اهتمامــا كبــيرا للصــراع في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وفي منطقـة البحـيرات الكـــبرى 

عموما. 
ومن الناحية الأخـرى، فـإن مصـير جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة يقـع في ايـة الأمـر في أيـدي شـعب ذلـك البلــد – 
الحكومة، والأحزاب السياسية، والجماعات المسلحة واتمـع 
المدني. وبالمثل، فإن مصير البلدان الواقعة في منطقـة البحـيرات 

الكبرى يقع أيضا في أيدي شعوب تلك البلدان. 
ولـذا ندعـــو أطــراف الصــراع في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة وفي منطقـة البحـــيرات الكــبرى إلى الحفــاظ علــى 
الزخم الذي اكتسب بصعوبة من أجل السـلام، وندعوهـا إلى 
اتخـاذ إجـراءات عمليـة للتعـاون مـع الأمــم المتحــدة في مجــهود 
مشترك لتعزيز عملية السـلام. وهـذا يشـمل تنفيـذ الالتزامـات 
ـــارة الســيد أوتونــو بشــأن مســألة  الـتي تعـهدت ـا خـلال زي

الأطفال الجنود.  
ــــــو  وفي الحقيقـــــة إن الســـــلام في جمهوريـــــة الكونغ
ــد  الديمقراطيـة في مصلحـة الأطـراف المعنيـة، وشـعب ذلـك البل

ومنطقة البحيرات الكبرى عموما. 
السـير جـيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
ـــامحكم وأعتــذر  بالانكليزيـة): سـيدي الرئيـس، أقـدر لكـم تس
لكـم ولأعضـاء الـس عـن اـــيء متــأخرا إلى الجلســة وعــن 
الحركـة السـريعة داخـلا وخارجـا. ولكنـها في قضيـة وجيهـــة، 
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لأن عمل مجلس الأمن يخضع للتمحيص في القاعـة اـاورة في 
مجلـس الوصايـة. وقـد افتتحتـم الـدورة أنتـم بنفسـكم، ســيدي 
الرئيـس، وأعتقـد أن مـن الحكمـة لـو أن أعضـاء الـس كـانوا 
ممثلـين هنـاك. والسـفير فالديفييســـو يدافــع بشــجاعة في وجــه 

عدد من التعليقات المتوقعة بشأن عمل مجلس الأمن. 
ولكنها مناقشة بناءة تماما، ويمكنني أن أقول أيضا إا 
مناقشة تفاعلية جدا، وهي ربمـا تكـون درسـا أيضـا للمجلـس 

في جلساته المفتوحة. 
وحسن جدا أن نرى وزير الخارجية أوكيتونـدو معنـا 
اليـوم، وأعـرب بشـكل خـاص عـــن تقديــري لتكبــده المشــاق 
ليجتمع بنا أثناء نظرنا في هذا الموضـوع البـالغ الأهميـة المتمثـل 

في محاولة إحلال السلام في بلده. 
ووفـدي أيضـا يشـعر بغايـة الامتنـان علـى الإحـــاطتين 
اللتين قدمهما وكيل الأمين العام غينو والممثل الخـاص أوتونـو 

صباح اليوم. 
وستدلي السويد ببيان نيابة عن الاتحاد الأوروبي وهـو 
سـيتضمن سياســـة المملكــة المتحــدة هنــا. وأود فقــط أن أدلي 

بثلاثة أو أربعة تعليقات محددة عن أين نقف الآن. 
أعتقــد أننــا جميعــا متفقــون، وقــد كنــا في البعثـــة في 
الشهر المقبل، علـى أن المسـؤولية الأساسـية عـن إيجـاد السـلام 
في منطقة البحيرات الكبرى تقع على عاتق قادة تلـك البلـدان 
ـــس الأمــن بــدور يتســم بــالتصميم،  أنفسـهم. وسـيضطلع مجل
ولكن يتعين عليه أن يلعب دورا مساعدا في العملية برمتها.  

ونحــن نرحــب كثــيرا بــالتقدم الــذي أحــــرز خـــلال 
الأشهر الأخيرة، ولكن لا يزال هناك الكثير ممـا ينبغـي عملـه. 
وأنـا واثـق مـن أن كـل البيانـات الـتي يـدلى ـا خـــلال جلســة 
اليوم تتطرق إلى هذه النقطة بقوة. وهـي أن دور بعثـة منظمـة 
الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة لا يمكــن أن 

يتطور إلا في أعقاب التقدم الذي تحرزه الأطراف. 

وأنا أكرر بصورة خاصة ما أكـد عليـه أولئـك الذيـن 
ـــاح اليــوم علــى جبهــة تحريــر الكونغــو والتجمــع  ركـزوا صب
الكونغــولي مــن أجــــل الديمقراطيـــة، مثلمـــا فعـــل المتكلمـــان 
السـابقان. وأعتقـد أن الأنبـاء في هـذا الاتجـاه هزيلـــة. إن بعثــة 
منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة تحـاول 
ـــراف لا تحــترم الجــدول الزمــني.  تصحيـح الوضـع، لكـن الأط
ـــد الرســالة،  وأهـم مـن ذلـك، أن هـذه الأطـراف لم تصلـها بع
ومفادهـا أـا إذا أرادت القيـام بـدور في الحيـاة السياسـية لهـــذا 
البلــد المضطــرب في المســتقبل، بوصفــها أطرافــا في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية، فلن يكون بوسـعها أن تفعـل ذلـك دون 
مساندة دولية، ولن تحصـل علـى المسـاندة الدوليـة مـا لم تؤيـد 
تنفيذ اتفاق لوساكا كاملا. والنقاط الـتي أثارهـا السـفير وارد 

وآخرون في هذا الصدد، تكتسب أهمية بالغة. 
وينبغـي للأطـراف الآن أن تقـــدم معلومــات وخططــا 
جـادة لسـحب القـوات والتقـــدم علــى طريــق نــزع الأســلحة 
ــر  وتسـريح المحـاربين. ونحـن نرحـب ترحيبـا حـارا بكـامل تقري
الأمـين العـام بشـأن هـذه المسـائل، ولا سـيما اقتراحـــه بإنشــاء 
– العســكري المتكــامل بغيــة تنســيق  شــعبة للتخطيــط المــدني 
الدعــم لعمليــة التجريــد مــن الأســلحة، والتســريح، وإعــــادة 
التوطين وإعادة الإدماج. وكلما قلبنا الأمر ذا الشأن، كلما 
تضـاعفت أهميـة انطـلاق هـذه العمليـــة الآن، علــى أن تشــمل 
القـوات الـتي مـا زالـت تجـوب البـــلاد وتلحــق الضــرر بــالجزء 
الشـرقي مـن الكونغـو. فـإن لم نفعـل ذلـك، ستفســـد الأجــزاء 
الأخرى من الاتفاقات المتبادلـة الـتي تم الدخـول فيـها بموجـب 
اتفـاق لوسـاكا. ولم يصلنـا بعـد الـرد الـذي يرضينـا مـن جميــع 
أعضاء اللجنة السياسية في هذا الصدد، وعلينا أن نتـابع الأمـر 

عن كثب. 
ــــذا  وعلينــا أن نــدرك أيضــا الروابــط القائمــة بــين ه
الصراع والصراع الدائر في بورونـدي، بمـا في ذلـك التخطيـط 
لعملية التجريد من الأسلحة، والتسريح والإعـادة إلى الوطـن، 
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وإعادة الإدماج، وإعادة التوطين. وأنا علـى يقـين بأننـا جميعـا 
سنؤكد على ذلك صباح اليوم. 

ـــي ماســيري  ويسـعدنا أيــما سـعادة أن السـير كيتوميل
يحرز الآن تقدما في الحـوار بـين الطوائـف الكونغوليـة. وعلينـا 
أن نعترف بأن التفاعل بين هذا الحوار من جهة وتنفيذ عمليــة 
السـلام مـن جهـة أخـرى لـه أهميـة كبـيرة. وعلينـــا أن نعــترف 
أيضـا بالعلاقـة الترابطيـة بـين العمليـة السياسـية وفـــرص إعــادة 
ـــة بمكــان بالنســبة للكونغــو أن  تنشـيط الاقتصـاد. ومـن الأهمي

يحرز تقدم في كل من االين في أقرب وقت ممكن. 
ومــا زال الوضــع الإنســاني ســيئا للغايــة، وعلينـــا أن 
ندرك أن إحراز تقـدم في انسـحاب القـوات العسـكرية وفـض 
الاشــتباك يفتــح البــاب أمــام مزيــد مــن التحديــات في مجـــال 
الإدارة السياسية والمدنية في الكونغو والإغاثة الإنسـانية. وقـد 
تضطلـع بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة 
ـــة  بـدور أكـبر في هـذا اـال. ونتطلـع إلى أن نتلقـى مـن الأمان
العامة خططا أكثر تفصيـلا ـذا الشـأن، إلا أننـا سـننظر بدقـة 
متناهيـة في مـا سـيقترح. إننـا نريـد تفـاصيل وتقديـرات دقيقـــة 
ـــاق للقيــام بمزيــد مــن  للتكـاليف. وثمــة إمكانـات واسـعة النط
ـــتي يصفــها تقريــر الأمــين العــام،  العمـل في نطـاق الأنشـطة ال
وعلى مجلس الأمن أن يميـز بدقة شـديدة بـين مـا هـو مطلـوب 
وما يمكن تحمل تكاليفه في هذا الصدد. ومن شأن ذلك، مـرة 

أخرى، أن يدعم ما تحرزه الأطراف المعنية من تقدم. 
ونحن نشكر بحرارة الممثل الخاص أوتونو على تقريـره 
إلى مجلس الأمن صباح اليوم. ونرحب بالتدابـير الـتي يقترحـها 
مـن أجـل وضـع حــد لاســـتخدام الأطفــال الجنــود، ونرحــب 
ـــب،  بقبـول الأطـراف المعنيـة لهـذه المقترحـات. فـهذا تقـدم طي
ويسـعدنا أيمـا سـعادة أنــه كــان بوســعه القيــام ــذه الزيــارة. 
ونريد من مجلس الأمن أن يشارك في رصـد تنفيـذ مـا يقترحـه 
ـــا الحــار. وكمــا  السـيد أوتونـو، إلا أننـا نعـرب لــه عـن تأييدن

قــال، فثمـــة ضــــرورة أكـــبر لضمـــان أن يتـــاح للأطفـــال في 
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة بديــل حقيقــي، بديــل الحيــاة 
الطبيعية. صحيح أن ذلك ينبغي أن يعالج في إطار الحـوار بـين 
الطوائف الكونغولية، وأيضا من خلال جهود الأمم المتحدة. 
وأنا أيضا أثنـي ثناء حارا على ما أنجزه الممثل الخـاص 
ــــة،  مرجــان في فــترة ولايتــه في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
وعلـى مـا يحققـه جميـع أعضـاء بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة والقـوات المشـاركة في الكونغـو 

في هذه المرحلة. 
ــــــاتيلوف (الاتحـــــاد الروســـــي) (تكلـــــم  الســــيد غ
بالروسية): إننا نعتبر مشاركة السـيد شــي أوكيتونـدو، وزيـر 
الشــؤون الخارجيــة والتعــاون الــدولي في جمهوريــــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة، في جلسـة الـس اليـــوم، وكذلــك الســيد أولارا 
أوتونو، الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال في الصراع 

المسلح، أمرا بالغ الأهمية وعظيم الفائدة. 
ووفد الاتحاد الروسي ممتـن للأمين العـام علـى تقريـره 
الوافي عن الوضع في جمهورية الكونغو الديمقراطية كما نشـعر 
بالامتنان للسيد غينـو على عرضه لهذا التقرير. ونحـن نتشـاطر 
التفاؤل الحذر الذي يعبـر عنه هذا التقرير في تقييم للتطـورات 
في هـذا البلـد. ونـرى أنـه مـن الأهميـة بمكــان أن يحــترم وقــف 
إطلاق النار بوجـه عام. وقد أُحرز تقـدم ملمـوس فيمـا يتعلـق 
بفـض الاشـتباك بـين القـوات في هـذا الصـراع. إن جـــزءا مــن 
القـوات الأوغنديــة وقــوات زمبــابوي ينســحب مــن أراضــي 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. وتجري الاستعدادات على قـدم 

وساق من أجل بـدء الحوار بين الطوائف الكونغولية. 
وفي الوقـت نفسـه، قــد نــرى أن مـن الســـابق لأوانــه 
التأكيد على أنـه لا رجعـة في عمليـة السـلام. ولا يـزال يتعـين 
القيام بعمل كثير تحقيقا لهذه الغاية، لا سيما من الأطـراف في 
هـذا الصـراع، الـتي تتحمـل المسـؤولية الأساسـية عـن تســويته. 
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وعلـى هـذا الأسـاس، نؤيـد التوصيـة الـواردة في تقريـر الأمـــين 
العام فيما يتعلق بتمديـد ولايـة بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في 
جمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة لمــــدة ١٢ شــــهرا، حـــــتى 
١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٢، مـع الإبقـاء علـى المسـتوى الحـالي 
للحـد الأقصـى المتفـق عليـه في إطـار العنصـر العســـكري لهــذه 
البعثـة. وسيسـمح ذلـك بـالإعداد الملائـم لبــدء المرحلـة الثالثـــة 

من عملية حفظ السلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي رأينا أن الخطوات الهامة في هذا الاتجاه ينبغـي أن 
تشـمل اسـتكمال عمليـة فـض الاشـتباك بـين أطـراف الصــراع 
وتجريد مدينة كيسانغاني مـن الأسـلحة، وفقـا لأحكـام القـرار 
١٣٠٤ (٢٠٠٠). ومــن الضــروري كذلــــك تســـريع عمـــل 
اللجنة السياسية للمشاركين في اتفاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق 
النـار واللجنـة العسـكرية المشـــتركة مــن أجــل وضــع الخطــط 
المفصلة لترع أسلحة الجماعات المسلحة والتسـريح، والإعـادة 
إلى الوطــن، وإعــادة الإدمــاج وإعــادة التوطــين، وانســــحاب 

القوات الأجنبية من جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ونحـن نـرى أن تطـور مسـيرة السـلام يتطلـب تكثيــف 
الحوار بين الدول المعنية بالصراع، وذلـك في المقـام الأول مـن 
ــة  خـلال الاتصـالات الثنائيـة بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
ـــير مــن  وجاراـا. وفي هـذا السـياق تنـدرج إمكانيـة حـل الكث
الجوانـب الأساســـية للتســوية، لا ســيما تلــك المتعلقــة بنـــزع 
ــــا يســـمى بـــالقوات الســـلبية، والتســـليح وإعـــادة  أســلحة م

الإدماج. 
ومن الأهمية بمكان أن يمنع تسلل الجماعـات المسـلحة 
من جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى أراضـي الـدول اـاورة، 
الأمر الذي من شأنه توسيع نطاق الصراع. وفي هذا الصـدد، 
لا بــد وأن أشـير إلى قلقنـا البـــالغ إزاء مشــاركة جبهــة تحريــر 
الكونغـو في المعـــارك الأخــيرة في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى. 
ونعتقــد أن هــذا الاتجــاه الناشــئ يســتدعي أقصــى درجــــات 

الانتباه، وحبذا لو قدم الأمين العام توصية محددة لمواجهة هذا 
الاتجاه. 

والجـهود الـتي تبذلهـا الأطـراف في الصـراع مـــن أجــل 
ــــأييد الأمـــم المتحـــدة وبعثتـــها في  المصالحــة ســوف تحظــى بت
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ونحـن نرحـب بـاعتزام الأمـــين 
العام في هذه المرحلة المبكرة تصعيد أنشـطة البعثـة في اـالات 
المدنيـة، والسياســـية، والإنســانية والاجتماعيــة – الاقتصاديــة، 
وفي مجال حقوق الإنسان. ولا بـد للجهود الراميـة إلى إنعـاش 
الاقتصــاد في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مــــن أن تكـــون 

عنصرا أساسيا في الاستراتيجية العامة لتسوية هذا الصراع. 
وفي هذا السياق أود أن أشير بشكل خاص إلى أهميـة 
مشــروع إعــادة فتــح الملاحــة النهريــة بــين منــاطق جمهوريـــة 
ـــة الخاضعــة لســيطرة الأطــراف المتنازعــة،  الكونغـو الديمقراطي
وهو أمر هام للحل الشامل الذي مـهما شـددنا عليـه لا يمكـن 
أن نكــون مغــالين في ذلــك. ويجــب أن تلعــب قــوة الشـــرطة 
المدنية دورا مفيدا في تخطيط المـهمات المسـتقبلية والـذي ظـهر 
ــه  الآن للمـرة الأولى في بعثـة الأمـم المتحـدة في الكونغـو. إلا أن
من الأهمية بمكان أن تكون كافة التدابير الـتي تتخذهـا الأمانـة 
العامة لتطوير البعثة تبعـا لمفـهوم محـدد أن تنسـجم مـع الولايـة 
التي وافق عليها الس، وأن يتم التخطيط لهـا بشـكل كـامل، 

وأن تكون مبنية على المصادر السوقية اللازمة. 
الســيد نيــوور (موريشــيوس) (تكلــم بالإنكليزيـــة): 
شكرا جزيلا سـيدي الرئيـس علـى عقـد هـذا الاجتمـاع الهـام 
حـول جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ونشـكر وكيــل الأمــين 
العـام، السـيد غيـهينو علـى عـرض تقريـر الأمـين العـــام الثــامن 
حـول بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة. 
ونعـبر بـالمثل عـن تقديرنـا للممثـل الخـاص للأمـين العـام المعــني 
بالأطفال والتراعات المسلحة، السيد اولارا أتونو لإحاطته لنـا 

حول وضع الأطفال في نزاع جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
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ونرحب ترحيبا حارا بالسيد شي أوكيتو ندو، وزيـر 
خارجيـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ونشـــكره علــى بيانــه 

الشامل. 
كمــا نعلــم جميعــا، أن الحالــة في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة شـهدت تغـيرات هامـــة نحــو الأفضــل في الشــهور 
القليلة الماضية. فلم يقتصر الأمـر علـى اسـتمرار وقـف إطـلاق 
ـــى الأرض اســتمر  النـار فقـط بـل إن فـض اشـتباك القـوات عل
بشكل ميسر، فيما عدا الإقليم الاستوائي حيث توجـد بعـض 
الصعوبات. وعلى أيـة حـال، إننـا علـى ثقـة أن الالـتزام الـذي 
قطعته في هذا الصدد جبهة تحرير الكونغــو في اجتمـاع اللجنـة 
العسـكرية المشـتركة واللجنـة السياسـية في لوسـاكا في الشـــهر 
المـاضي والـذي كـرره شـخصيا السـيد بيمبـا في اجتمـاع بعثــة 
مجلس الأمن معه في كامبالا سيحترم بشكل كـامل بـدون أي 

مزيد من التأخير. 
ونطـالب التجمـــع الكونغــولي مــن أجــل الديمقراطيــة 
بالالتزام بقرار مجلس الأمن ١٣٠٤ (٢٠٠٠) الذي يدعـو إلى 
نزع السلاح في كيسانغاني. ولا يمكن �للتجمـع� أن يسـتمر 

في ازدراء قرار مجلس الأمن في هذا الصدد. 
ونحـن نتطلـع إلى انسـحاب القـوات الأجنبيـة بصـــورة 
ــــو الديمقراطيـــة ونرحـــب  كاملــة مــن أرض جمهوريــة الكونغ
بـالخطط الـتي وضعتـها الأطـراف في اجتمـــاع لوســاكا للجنــة 
ـــة الانســحاب  السياسـية والبعثـة العسـكرية المشـتركة. إن خط
تتطلـب مـن أطـراف الـتراع أن تقـــدم معلومــات هامــة حــول 
ـــن المعلومــات ذات الصلــة في مواعيــد  تحـرك قواـا وغيرهـا م
محـددة. والمعلومـات بالغـة الأهميـة أيضـا مـن أجـل خطـــة بعثــة 
ـــن  الأمــم المتحــدة في الكونغــو والتحضــير للمرحلــة الثالثــة م

الانتشار. 
وبينما نرحب باقتراح الأمين العـام بـأن يبقـى انتشـار 
بعثة الأمم المتحدة في الكونغو في حالة انتقالية للمرحلة الثالثـة 

ريثما تسمح الأوضاع على الأرض بالانتشار بموجب المرحلة 
الثالثـة، نعتقـد أن الانتشـار الكـــامل للمرحلــة الثالثــة لا يجــب 
تأخـيره بـدون داع. ونعتقـد بشـكل خـاص ألا يكـون التأخــير 
نتيجــة فشــل الأطــراف في تنفيــذ التزاماــــا بموجـــب ميثـــاق 
ــــض الاشـــتباك  لوســاكا والاتفاقــات الــتي تلتــها والخاصــة بف
والانسحاب الكامل من جمهورية الكونغو الديمقراطية. ونرى 
أيضا أنه أثناء الانتقال إلى المرحلة الثالثة يجب أن يصل انتشـار 
بعثـة الأمـم المتحـدة إلى حـده الأقصـى ٥٣٧ ٥ المخصصـــة في 

المرحلة الثانية. 
وحيث أن الحوار الداخلي الكونغولي على وشـك أن 
يبـدأ برعايـة السـير كيتوميلـي ماسـيري، فـإن علـى اموعــات 
المسـلحة الكونغوليـة أن تتخلـى عـــن خياراــا العســكرية وأن 
تسـتعد للحـوار السياسـي وتقـــوم مــع الأحــزاب السياســية في 
البلـد واتمـع المـــدني بالمســاعدة في يئــة الإطــار الدســتوري 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة. وينبغــي  لحكـم ديمقراطـي في جمهوري
عدم تفويت الفرص الجديدة لخدمة بلادهم من خلال العمليـة 
ـــدة الــتي بدأهــا  الديمقراطيـة في عمليـة التحريـر السياسـي الجدي

الرئيس كابيلا في البلاد. 
على اموعات المسلحة أن تتعاون بشكل كامل مـع 
بعثة الأمم المتحدة في الكونغو في مهمة إعادة السلام والوضع 
الطبيعي في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. وفـوق كـل شـيء، 
فإنه يجب على الجماعات المســلحة أن تفـهم أن أي إعاقـة مـن 

جانبها لن يقبلها مجلس الأمن واتمع الدولي بشكل عام. 
وخــلال زيــــارة بعثـــة الأمـــن إلى منطقـــة البحـــيرات 
الكبرى، ذكرنا القادة الذين اجتمعنـا ـم مـرارا بأنـه لا يمكـن 
تحقيق السلام الدائم في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بل وفي 
المنطقة بدون نزع السـلاح والتسـريح وإعـادة توطـين وتـأهيل 
ــــوات المســـلحة الروانديـــة  القــوات المناوئــة، بمــا في ذلــك الق
السابقة و �الانترهاموي� والمسؤولة عـن كثـير مـن المشـاكل 
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الــتي شهدــــا المنطقــة فــــي الســنوات الأخيـــرة. وينبغـــي أن 
يعطـي ذلـك أولويـة كـــبرى كمــا هــو معــترف بــه في اتفــاق 

لوساكا. 
ــزع  إنـه لا بـد مـن أن تقـوم الأطـراف المعنيـة بعمليـة ن
السـلاح والتسـريح وإعـــادة الدمــج بجــهد منســق مــن خــلال 
الحوار بيــن قـــادة المنطقة. سيكون علـــى بعثـة الأمـم المتحـدة 
فــي الكونغـــو مسؤولية هامة في هذا الصدد ويجب أن تكـون 
جاهـــــــزة بأســــــرع مـــا يمكــــــن للقيـــام بدورهـــــا. ونحــــث 
ـــة ومجتمــع المانحيــــن علــى الإســهام  المؤسسـات الماليــــة الدولي
بسخــاء في عملية نـــزع الســــلاح والتسريـــح وإعـادة الدمـج 
ـــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة ومنطقـــة البحـــيرات  فـــــي جمهوريـ

الكبرى. 
ــــاض الـــتراع والعـــودة التدريجيـــة للوضـــع  ومــع انخف
الطبيعي لا بد أن تقوم حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة 
بعمليات إعمار شاملة لإعادة الاقتصـاد إلى مسـاره وأن تعـزز 
الســلام والديمقراطيــات. ولا يمكــن تحقيــــق ذلـــك إلا بدعـــم 
واسـع، مـرة أخـــرى مــن المؤسســات الماليــة الدوليــة ومجتمــع 
ـــــراف الــــتي شــــاركت في  المـــانحين. ونـــأمل أن تكـــون الأط
الاستغلال غير القانوني للمصادر الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو 
ـــس  الديمقراطيـة قـد أحيطـت علمـا بشـكل جـدي بتصميـم مجل
الأمـــن بعـــد تقريـــر اموعـــة الخاصـــة بجمهوريـــة الكونغــــو 
ـــم  الديمقراطيـة، بأـا سـتتصرف علـى النحـو المناسـب إذا لم يت

إاء عملية النهب بسرعة. 
إن الحالـة الإنسـانية الناتجـة عـــن الصــراع مــا برحــت 
سيئة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ونقـر بالعرفـان لجـهود 
المنظمــات الإنســانية المشــــاركة في تخفيـــف معانـــاة الشـــعب 
الكونغولي. لقد استمعنا إلى السيد أولارا أوتونـو ونعتصـر ألمـا 
للصــورة الــتي قدمــها لنــا عــــن محنـــة الأطفـــال في الـــتراع في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ويؤيـد وفـدي بشـــكل كــامل 

الخطـة ذات النقـــاط الخمــس الــتي أوصــى ــا لصــالح أطفــال 
الكونغو. 

أود أن أحيـي بعثـة الأمـم المتحـدة في الكونغـو بحــرارة 
لأـا تقـوم بعمـل هـــائل في ظــل ظــروف صعبــة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية تحت القيادة الديناميكيـة للسـفير مرجـان. 
ولقـد شـهدنا ذلـك بجـلاء خـلال زيـارة بعثـة مجلـس الأمــن إلى 

جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي الختام، يؤيد وفـدي توصيـة الأمـين العـام بتمديـد 

ولاية بعثة الأمم المتحدة في الكونغو لمدة عام. 
ــــة):  الســيد محبوبــاني (ســنغافورة) (تكلــم بالانكليزي
اسمحـوا لي أن أبـدأ بكلمـات اعتـذار وشـكر مختصـــرة. أود أن 
أعتــذر لزملائــي علــى عــدم وجــودي في وقــت مبكــر هــــذا 
الصباح. ولكنني كنت مثلكم، سيدي الرئيس، قد دعيـت إلى 
قاعـة أخـرى لحضـور اجتمـــاع الفريــق العــامل المفتــوح بــاب 
العضوية المعني بمسألة التمثيـل العـادل في مجلـس الأمـن وزيـادة 
أعضائـه والمسـائل الأخـــرى المتصلــة بمجلــس الأمــن. وأود أن 
أشكر زميلي الايرلنـدي لأنـه سمـح لــي أن أتكلـم صبـاح هـذا 

اليوم حيث أنني مضطر للسفر بعد الظهر. 
وأثـني عليكـم، سـيدي، لعقـد جلسـة اليـوم. ونرحــب 
بالسيد ليونارد شـي أوكيتوندو، وأنتهز هذه الفرصة لأشـكره 
على ضيافته الحارة والكريمة عندمـا كنـا في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيــة. وأريــد أن أشــــكر أيضـــا وكيـــل الأمـــين العـــام 
ــــز،  لعمليــات حفــظ الســلام، الســيد غينـــو، وصديقــي العزي

السفير أولارا أوتونو على بيانيهما. 
لقـد ذكـر المتكلمـــون الســابقون عــددا مــن النقــاط، 
وسنحت لنا الفرصة لمناقشـتها قبـل أسـبوعين في جلسـة علنيـة 
عندما ناقشنا بعثة مجلس الأمـن في منطقـة البحـيرات الكـبرى. 
لذلك فإننا نود مجرد أن نضيف ثلاث ملاحظات نـأمل في أن 

تساعد في مناقشات اليوم. 



2801-40949

S/PV.4327

أول ملاحظة نود تقديمها هي أننا لا نستطيع التسـليم 
بـأن الفرصـة الـتي تمـت الإشـارة إليـــها مــرات عديــدة ســتبقى 
متوفرة إلى الأبد؛ وهذا يجب تأكيده. وبالطبع، كما اتفقنا في 
تلـك الجلسـة الـتي انعقـــدت ســابقا، فــإن بعثــة مجلــس الأمــن 
أعطـت قـوة دفـع إضافيـة لاتفاقيـة لوسـاكا. ولقــد بــدأ ســلام 
هـش يترسخ في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. غـير أنـه يجـب 
المحافظة على الزخم الإيجابي الـذي ولَّــده الفصـل بـين القـوات 
وانسحاب القوات الأجنبية. إلا أن المشكلة التي نواجهها هي 
ـــالك العديــد مــن العقبــات والمخــاطر. ولربمــا  أنـه لا يـزال هن
– أننـا نشـهد دلائـل علـى تراجـــع  لا يدعـو ذلـك إلى الدهشـة 
بعــض الأطــراف، وبشــكل خــاص حركــة تحريــر الكونغـــو، 

والتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية. 
وكما أشار عدد من المتكلمين، فـإن أحـد التحديـات 
الرئيسية التي تواجهها هذه العملية هي نزع سلاح الجماعـات 
المسلحة في المنطقة وتسريحها وإعادة دمجها أو إعادة توطينـها. 
ومـن الواضـح أن هـذه القضيـة معقـدة، ولربمـــا لا نســتطيع أن 
نعالجها بكثير مـن التفـاصيل هنـا، غـير أننــي أود أن أسترعــي 
انتباه أعضاء الس إلى تقرير أصدرتـه للتـو مجموعـة التصـدي 
للأزمـــات الدوليـــة، بعنـــوان �نـــزع الســـلاح في الكونغــــو: 
الاستثمار في منع الصـراع�. ويحـاول التقريـر أن ينـاقش هـذه 
ـــــع  القضيـــة بإســـهاب. وبـــالطبع، نحـــن لا نوافـــق علـــى جمي
الاستنتاجات والتوصيات الواردة في التقرير. لكنـني أذكـر أنـه 
خـلال بعثـة مجلـس الأمـن، أمضــــى العديــد منــا الوقــت أثنــاء 
وجودنـا في الطـائرة بقـراءة التقـارير الـتي نشـرا هـذه المنظمـــة 
للتعرف على خلفية الوضـع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وفي بورونــدي. وآمـــل أيضــا أن يرجــع أعضــــاء الـــس إلى 
التقرير الذي أشرت إليه. وهو يبـين أن هـذه المشـكلة خطـيرة 

يجب على الس أن يتصدى لها. وآمل أن نتصدى لها. 
ونواجه تحديا آخر في هـذه المرحلـة يتعلـق بالمسـؤولية 
عـن حمايـة المدنيـين. وأدرك كذلـك أن هـذه القضيـة حساســـة 

جدا. وقد أحطنا علمــا بـالقلق الـذي تم التعبـير عنـه في الفقـرة 
٩٣ من تقرير الأمين العـام حـول مشـكلة التـأكيد علـى إدارة 
ـــن الســكان المدنيــين في  مدنيـة فعالـة، بمـا في ذلـك سـلامة وأم
المناطق التي تجلو عنها القوات الأجنبيـة. وتركـز الفقـرات مـن 
٦٧ إلى ٦٩ من تقرير الأمين العام على التحدي الملح المتمثـل 
ـــرات مــن  في توفـير الأمـن للسـكان الكونغوليـين. غـير أن الفق
٩٣ إلى ٩٥ مـن التقريـر تشـــير بجــلاء أيضــا إلى أنــه لا يمكــن 
توقُّـــع أن تتــولى بعثــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــــو 
الديمقراطيـة هـــذه المســؤولية. فالمســؤولية الرئيســية عــن هــذه 
الوظيفـة وواجبـات احـترام القـانون والنظـام تبقـى علـى عـــاتق 

الأطراف الرئيسية في اتفاق لوساكا. 
وفي نفــس الوقــــت، إن تجربـــة روانـــدا وسربرينتســـا 
المأساوية تذكرنا بأنه مـن غـير المقبـول أخلاقيـا بالنسـبة للأمـم 
المتحــدة أن تبقـــى ســاكنة تجــاه الانتــهاكات الهائلــة لحقـــوق 
الإنسان. فبمجرد وجود البعثة – وإن كنـا لا نـأمل أن يكـون 
هــذا هــو الوضــع – يتوقــع منــها أن توفــر الحمايــة للســـكان 

المدنيين. 
وبالرغم من أن بعثة الأمم المتحدة لا تملك الولايـة أو 
ـــوم  المـوارد لحمايـة المدنيـين، فـإن بإمكاـا، علـى الأقـل، أن تق
بعمليـة رصـد قيــمة. وذلـك بإخطـار مجلـس الأمـن بشــأن أيــة 
ديدات خطيرة لأمن المدنيين. وعندما يحدث ذلك، سـيكون 
الس ملزما بالنظر في استجابة مناسبة والعمل على تحقيقـها. 
ــــك الصـــدد، التوصيـــات  ونــود أن نعيــد إلى الذاكــرة، في ذل
الواردة في التقرير المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ 
الذي صدر بشـأن التحقيـق المسـتقل في أعمـال الأمـم المتحـدة 
خـــلال الإبـــادة الجماعيـــة في روانـــدا عـــام ١٩٩٤، تحقيـــــق 

كارلسون، وجاء فيه أنـه: 
– وبشـــكل خـــاص  �علــى الأمــم المتحــــدة 
مجلـس الأمـن والبلـدان المســاهمة بقــوات – أن تكــون 
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مستعدة للعمل على منـع أعمـال الإبـادة الجماعيـة أو 
الانتـهاكات الخطـيرة لحقـوق الإنسـان أينمـــا كــانت. 
ــــية عرضـــة لمعايـــير  ويجــب ألا تكــون الإرادة السياس

مختلفة�. (S/1999/1257، المرفق، التوصية ٣) 
وتتعلـق ملاحظتنـا الثانيـة بـالجوانب الإنسـانية. ونحـــن 
ــر  نشـعر مثـل زملائنـا بـالذهول نتيجـة الأرقـام الـواردة في تقري
ـــان الســفير أوتونــو هــذا  الأمـين العـام، وأعتقـد أنـه ورد في بي
الصباح، أن أكثر من مليونـي نسمة قد شردوا، و ١٦ مليـون 
نسمة بحاجة ماسة إلى الغذاء، ومليونــي نسـمة أصيبـوا بمـرض 
�الإيدز�. وفي بعض المناطق مثل موبا وكاليمـا، قضـى أكـثر 
مـن ٧٥ في المائـة مـن الأطفـال نحبـهم أو يتوقـع أن يموتـوا قبــل 
أن يصلوا إلى السنة الثانية من عمرهم. وهذه العينة العشـوائية 
مـن الإحصـــاءات المحزنــة تــوازي كــلام وكيــل الأمــين العــام 
للشـؤون الإنسـانية، الســـيد كينـــزو أوشــيما، القــائل بوجــود 
�نقــص إنســاني هــائل� (S/2001/572، الفقــرة ٦٢). ومــــن 
الواضح أن هناك حاجة إلى مزيـد مـن المصـادر للتصـدي لهـذه 

المشكلة. 
وفي رأينا - وربما هذا أمر واضـح وإن كـان مفيـدا – 
أن الطريقة الأكيدة لإنشاء �مصداقية إنسانية� كبـيرة تتمثـل 
في أن توقف الأطراف في اتفاق لوسـاكا القتـال فـورا والوفـاء 
بجميـع التزاماـا. وإن الدراسـة المتعلقـة بالوفيـات الـتي نشـــرا 
اللجنـة الدوليـة للإنقـاذ بتـاريخ ٨ أيـار/مـايو توضـح أن العــدد 
المفرط في وفيات المدنيين سـوف يسـتمر في الـتزايد مـا دامـت 
جميع الأطراف تصر على اتباع الخيار العسكري. وفي الوقـت 
نفسه نحـث حكومة جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة وجماعـات 
الثـوار علـى الاتفـاق علـى فتـح ممـرات للمسـاعدات الإنســانية 
بين كنشاسا والمحافظات الشرقية والشمالية. ونتطلع أيضـا إلى 
العمـل مـع السـفير أوتونـو بشـــأن خطــة العمــل الــتي وضعــها 
والمؤلفة من خمس نقاط للتصدي للحالـة الخطـيرة الناجمـة عـن 
الحرب التي تضر بالأطفال في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

وملاحظتنـا الأخـيرة تتعلـق ببورونـــدي. إن الحالــة في 
بورونـدي تشـكل معضلـة لهـذا الـس. وكلنـا نتفـق علـى أنــه 
لا يمكننا تجاهل هذا الجانب من الصـراع في منطقـة البحـيرات 
الكبرى . كذلك نقــر بـأن عـدم احتـواء الأزمـة في بورونـدي 
ـــة  ســتكون لــه عواقــب علــى الســلم في المنطقــة دون الإقليمي
بأسرها. وسوف يديم ذلك الحلقة المفرغة المتمثلـة في الصـراع 
الإثني الذي ابتليت به المنطقة. وحقـا كمـا ذكـر الأمـين العـام 

في تقريره فإنه 
�لـن يكـون هنـاك سـلام دائـم في جمهوريـة الكونغـــو 
الديمقراطية بدون حل شامل للوضـع في بورونـدي�. 

(S/2001/572، الفقرة ١٠٦) 
لذلك نؤيد بقوة مناشدة الأمين العام رؤساء الدول في المنطقة 
أن يقومــوا بحـــث الجماعــات المســلحة علــــى الامتنـــاع عـــن 
ارتكاب أعمال العنـف والدخـول في مفاوضـات علـى الفـور. 
ــة  وقـد فعلنـا نفـس الشـيء عندمـا كنـا جـزءا مـن بعثـة جمهوري
الكونغو الديمقراطية. إن تعقُّـد واستعصاء الأزمة في بورونــدي 
يتحديـان إيجـاد أي حـل سـهل. غـير أن التحـدي الهـائل الــذي 
تشـكله هـذه الأزمـة يتطلـب منـا الاســـتمرار في إيــلاء اهتمــام 
وثيق للحالة الناشئة. وفي هذا الصدد قد يكون من ادي لنـا 
أن نتأمل في الدور الذي يمكن أن تقوم به بعثة الأمـم المتحـدة 

في الكونغو بصورة مجدية في منطقة الحدود مع بوروندي. 
واسمحوا لي أن أنضم إلى زملائــي في الإشـادة بـالممثل 
الخاص للأمين العام، السـيد كـامل مرجـان، الـذي يثـابر علـى 

عمله بالرغم من مرضه. ونتمنـى له الشفاء العاجل. 
السـيد هيـوم (الولايـات المتحـدة الأمريكيـــة) (تكلــم 
بالانكليزيــة): أولا أود أن أشــاطر زملائــي الــترحيب بوزيــــر 
خارجية جمهورية الكونغو الديمقراطية، السـيد أوكيدونـدو في 
هذه الجلسة لس الأمن. ونود أن نشكر وكيل الأمـين العـام 
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لشـؤون حفـظ السـلام، السـيد غينــو، علـى تقريـره المقــدم إلى 
الس. 

ـــذي  ويسـرنا أيضـا أن نرحـب بوكيـل الأمـين العـام ال
يشغل منصب الممثل الخـاص للأمـين العـام المعـني بالأطفـال في 
الصراعـات المسـلحة، السـيد أوتونـــو، في مجلــس الأمــن؛ فــهو 
صديق وذخر لكل عضو في الأمم المتحدة. والأهـم مـن ذلـك 
أنـه صديـق وذخـر للأطفـال في الصراعـات المســـلحة في جميــع 
ـــه في  أرجـاء العـالم. ونديـن لــه بالعرفـان علـى اضطلاعـه بمهمت
وسط أفريقيا، ونشكره على إحاطته الإعلاميـة هـذا الصبـاح. 
وأود أن أردد ملاحظاته وملاحظات زملائي بشأن اسـتخدام 
الأطفال كجنود في صـراع البحـيرات الكـبرى. ولا يمكننـا أن 
نفصـل هــذه المسـألة عـن المسـعى الأوسـع للســـلام في المنطقــة 
وعلينـا أن نسلِّــم بأنـه حـتى في ظـل منـاخ تــنتهك فيـه حقــوق 
الإنسان بصورة متواترة فإن استخدام الأطفـال الكريـه للقتـال 

في حروب البالغين جدير بالازدراء الخاص. 
وقـد تمثلـت الاسـتراتيجية العامـة الـتي اعتمدهـا مجلــس 
الأمـن في دعـم الالتزامـات الـتي قطعـها للأطـراف علـى النحــو 
الذي أعرب عنه في اتفاق لوساكا وفي البيانات التالية. وبعثـة 
ـــة هــي  منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
التجسيد للدعم الذي يقدمه الس. ويتوقـف نجـاح إجراءاتنـا 
مباشـرة علـى الالتزامـات الـــتي تقطعــها الأطــراف وعلــى أداء 
الأطـراف فيمـا يتعلـق بتلـك الالتزامـات. وقـد قدمـت جميعــها 

وعوداً يجب الوفاء ا من أجل استعادة السلام والتقدم. 
وتشـمل الاسـتراتيجية العامـة ثلاثـة أجـزاء متشـابكة. 
فأولاً، يحتاج السلام في الكونغو إلى الشــرعية الديمقراطيـة الـتي 
يمكن أن تأتي من الحوار الوطني المقترح الـذي يرمـي إلى عقـد 
انتخابات وطنية. وسيلزم التعاون والأخـذ بحلـول توفيقيـة مـن 
ــــذا الهـــدف  جــانب جميــع الأطــراف المعنيــة لأجــل تحقيــق ه
الضروري. ويتعين علينا مضاعفة جهودنا في دعم الحـوار بـين 

الأطراف الكونغولية، لأن هـذه هـي العمليـة الـتي سـتؤدي إلى 
إعـادة بنـاء دولـة الكونغـو. وفي رأينـا انـه لا يمكـــن أن توجــد 
دولة بدون نظام قضائي عامل، ولن توجد عدالة في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية بدون سلطة الدولة الشرعية. 
الجزء الثاني المرتبط ـذا هـو أن السـلام يتوقـف علـى 
إاء التهديدات التي تشكلها القوى المسماة بالقوى السـلبية. 
وتشاطر الولايات المتحدة مجلس الأمن مـا يسـاوره مـن القلـق 
إزاء التقـارير الـتي أفـادت مؤخـراً بتحـرك عنـاصر مـن القــوات 
المسلحة الرواندية الســابقة/الإنتراهـاموي، وجبهـة الدفـاع عـن 
ـــر الوطنيــة شــرقاً صــوب روانــدا  الديمقراطيـة، وقـوات التحري
ــا. ولا يمكـن أن يكـون شـيء أكـثر زعزعـة  وبوروندي وتتراني
للاستقرار من تجدد الإغارات من هذه الجماعات على بلداـا 
الأصليـة. ومـن غـــير المقبــول أخلاقيــاً في رأينــا تقــديم العــون 
ــــذه القـــوات عـــائدة إلى روانـــدا أو بورونـــدي أو  لتحــرك ه
التغـاضي عنـه. وهـو، زيـادة علـى ذلـك، يشـكل خطـراً علـــى 
عملية السلام برمتها. ويكمن الجواب الوحيد في التعاون بـين 
دول الإقليـم علـى وقـف التسـلح، ومـن ثم نـزع ســـلاح هــذه 
الجماعات وتفكيكها، مع تسـريح فـرادى أعضائـها وإعـادم 

إلى أوطام أو إعادة توطينهم. 
وثمـة حظـر مفـروض مـن جـانب مجلـس الأمـن التـــابع 
للأمم المتحدة على تقديم الأسلحة للقوات المسـلحة الروانديـة 
السابقة/الإنتراهاموي، وهي قرارات نرى أنه ينبغي تعزيزهـا. 
ويدعـو مشـروع القـرار الـذي يتفـاوض أعضـاء الـس بشــأنه 
حالياً جميع الحكومات إلى التوقـف عـن تقـديم السـلاح لجبهـة 
الدفاع عن الديمقراطية وقوات التحرير الوطنية. وقد لا تكفــي 
تلــك التدابــير وحدهــا لإحــلال الســلام في المنطقــــة، ولكـــن 
ـــذي ننشــده ســيكون أصعــب  التـاريخ يشـير إلى أن السـلام ال

منالاً مما هو بدون تلك التدابير. 
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وثالثــاً، يتطلـــب الســـلام انســـحاب جميـــع القـــوات 
الأجنبية. ونرحب بالتقدم الذي أحرز مؤخراً في هـذا الاتجـاه، 
ولكنه بصراحة غير كافٍ. فـالأطراف الـتي لم تقـدم التزامـات 
تفصيلية بسحب قواا يلزم أن تفعل ذلك الآن. ولا يجـب أن 
يكـون هنـاك أي تراجـع في هـذا الصـدد. وفي حـــين لا يمكــن 
إتمام هذه العملية بدون التعاون الأمـني بـين الـدول الأطـراف، 
يقع على عاتق كـل منـها علـى حـدة واجـب بـأن تجعـل ذلـك 

التعاون فعالاً. 
وأريد أن أثير نقطة ركّـزت عليـها بعثـة مجلـس الأمـن 
الأخيرة: وهي ضرورة وضع حـد للإفـلات مـن العقـاب علـى 
انتهاكات حقوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي. ونحـن 
جميعــاً متفقــون علــى أن الإفــلات مــن العقــاب لا ينبغـــي أن 
يكــون مقبــولاً في هــذه الأزمــة، ولكننــا بحاجــة للدخـــول في 
ــه. وكمـا في حالـة مشـاركتنا  مناقشة بشأن كيفية وضع حد ل
ــــو  الأوســـع نطاقـــاً في تســـوية الصـــراع في جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيـة، ينبغـي أن تتمثـل أول اسـتجابة لنـا في التوجــه إلى 
شركائنا في عملية السلام. ويجب أن نذكر الجميع بالتزامـام 
ــة  بموجـب اتفاقيـة جنيـف الرابعـة، ويجـب أن نعمـل علـى كفال

الوفاء بتلك الالتزامات. 
وكما أشار بالفعل وكيل الأمـين العـام غينـو والممثـل 
الخــاص أوتونــو بــأبلغ العبــارات، علــى الأطــراف التزامــــات 
بموجب قرارات الس وبموجب القانون الإنساني الدولي بـأن 
تحـترم الحقـوق المدنيـة. ويجـب أن تكـون كيســـانغاني متروعــة 
السلاح، كما يجب إعادة فتح ر الكونغـو للتجـارة. وأعمـق 
من ذلك كله أن هذه الواجبات التي تقع على عاتق الأطــراف 
هــي مدينــة ــا للشــعب الكونغــولي. ونطلــب اتخــــاذ هـــذه 

الإجراءات الآن. 
وختاماً، نسلم جميعاً بالأداء غـير العـادي لبعثـة الأمـم 
المتحدة في الكونغو. فقـد أدت البعثـة عمـلاً رائعـاً بمـا لهـا مـن 

موارد محدودة تعين عليها ا أن تغطي بلـداً شاسـعاً يفتقـر إلى 
التنمية. ونرى أن الأمين العام قـد أعطانـا تقريـراً ممتـازاً يـوازن 
بين ضرورة اتخـاذ إجـراء مـن جـانب الأمـم المتحـدة وضـرورة 
اتخاذ إجراء من جانب الأطراف الموقعة على اتفـاق لوسـاكا. 
وتضـع توصيـات الأمـين العـام البعثـــة في نطــاق المــهام القابلــة 
للتحقيق وتحدد نقاطاً مرجعية واقعية للالتزامات في المستقبل. 
ويسـرنا أن نعـرب عـن تأييدنـا لهـذا التقريـر ولمشـــروع القــرار 

المطروح حالياً. 
السـيد كـوني (أيرلنـدا) (تكلـم بالإنكليزيـة): أود أن 
أشكر وكيل الأمين العام غينو على عرض تقرير الأمـين العـام 
الأخير، الذي يجمل مقترحات التحول إلى المرحلة الثالثة مـن 
بعثة منظمة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. 
وأود أيضــاً أن أشــكر الممثــل الخــــاص للأمـــين العـــام المعـــني 
بالأطفال والصراع المسلح، السيد أوتونو، الذي ليـس بطبيعـة 
الحال غريباً على هذه الطاولة، على تقريره. وتشـاركه أيرلنـدا 
الكثـير مـن الشـواغل الكثـيرة الــتي تســاوره وترحــب بــالتقدم 
الذي أفيد إحرازه بشأن تسريح الجنود الأطفـال، رغـم أن مـا 
يلزم عمله أكثر من هذا بكثير بـالطبع. وأود أيضـاً أن أعـرب 
ــــر  عــن تقديــري للمداخلــة البنــاءة التطلعيــة الــتي ألقاهــا وزي
الخارجيـة شـي أوكيتونـدو، وأن أشـكره علـى الـترحيب الحــار 
الـذي حظـي بـــه وفــد مجلــس الأمــن إبــان زيارتــه لجمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـة مؤخـراً. كمـا أود، شـأني في هـذا شـــأن 
الآخرين، أن أشيد بالممثل الخاص للأمين العـام، السـيد كـامل 
مرجـان، وبالرجـال والنســـاء مــن أفــراد البعثــة علــى عملــهم 

الدؤوب بالنيابة عن اتمع الدولي. 
وسوف تتكلم السويد لاحقاً باسم الاتحاد الأوروبي. 

وتؤيد أيرلندا ذلك البيان تأييداً كاملاً. 
وقـد عـادت بعثـة مجلـس الأمـن مـن منطقـة البحــيرات 
الكــبرى متفائلــة بدرجــة معقولــة بشــأن احتمــالات تســــوية 
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الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وقـد حدثـت منـذ 
ـــير أنــه حدثــت أيضــاً  ذلـك الحـين بعـض تطـورات إيجابيـة، غ
بعض دواعي الإحباط. ويقع العبء الآن على عاتق الأطراف 
الموقعـة علـى اتفـاق لوسـاكا في الوفـاء بالتزاماـا تجـاه الاتفـاق 
المذكـور ومقاومـة إغـراء اسـتغلال وقـف إطـلاق النـار وإعــادة 
نشر القوات في إحراز تفـوق علـى الأطـراف المشـاركة لهـا في 
التوقيع. إذ يجب على جميع الأطراف القبـول بـأن الصـراع قـد 
انتــهى وأن المســــتقبل يكمـــن في التعـــاون والتنفيـــذ المتبـــادل 

والمطّرد لاتفاق لوساكا. 
وقــد ســعى مجلــس الأمــن دائمــاً في مختلــف قراراتــــه 
وبياناته، وفي مختلف الاجتماعات الـتي عقدهـا مـع الأطـراف، 
إلى إظـهار نـــوع مــن التــوازن والتناســب في طلباتــه. وتــرى 
أيرلندا أن الأطراف قد اعترفت بذلـك ورحبـت بـه، وأنـه قـد 
ـــدم  أتــاح للمجلــس أن يقــدم إســهاماً حقيقيــاً في إحــراز التق

المتواضع الذي تحقق حتى الآن. 
ومن هذا المنطلق نعرب عن قلقنا إزاء ما أفيد بـه مـن 
عـدم تعـاون حركـة تحريـر الكونغـو والتجمـع الكونغـــولي مــن 
أجـل الديمقراطيـة. وندعـو الحركـة لإتمـام برنـامج إعـادة نشـــر 
قواـا في القطـاع رقـم واحـد، والتجمـــع إلى الامتثــال لطلــب 
الــس أن يســحب قواتــه مــن كيســانغاني. ونحـــث جميـــع 
الحكومــات الأجنبيــة علــى تنفيــذ التزاماــا بموجــــب اتفـــاق 
لوساكا بأن تسحب قواا من جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وندعو جميع الأطراف، ولا سيما حكومتي جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيــة وزمبــابوي، إلى رفــض تقــديم أي دعــــم للقـــوى 
المسماة بالسلبية، فضلاً عن جماعـات مـاي-مـاي الـتي تنتـهك 

وقف إطلاق النار. 
أما استغلال موارد جمهورية الكونغو الديمقراطيـة مـن 
جانب الحكومات الأجنبية، وهو من نواتـج الصـراع، فيجـب 

أن ينتهي على الفور. 

وإذ ننتقل إلى اقتراح الأمين العام، نأسف لأن أنغـولا 
وأوغنـدا فقـط همـا اللتـان وفرتـا للبعثـة معلومـــات عــن أعــداد 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة  ومواقـــع وتسـليح القـوات في جمهوري
فيمــا يتعلــق بانســحاب القــوات الأجنبيــــة ونـــزع الســـلاح، 
والتسريح، والعودة، وإعادة الاندماج، وإعادة التوطين. ونحن 
نتفق مضطرين مع الأمين العام، علــى أنـه نتيجـة لذلـك، ليـس 
هنـاك حاليـا أسـاس لمزيـد مـن العمـل تقـوم بـه الأمـــم المتحــدة 
لاســتدامة ودعــم المبــادرات الــتي اتخذــا الأطــراف في هـــذه 

االات. 
ومـع ذلـــك، نتفــق أيضــا مــع الأمــين العــام علــى أن 
الأعمال التحضيرية للمرحلة الثالثة مـن عمليـات البعثـة، علـى 
النحو الوارد في التقرير السـابع للأمـين العـام، ينبغـي أن تبـدأ. 
ونرى أنه ينبغي بذل جهد خاص لمواجهة الحالـة في كيفـوس، 
إذ أن حل الصراع أو الصراعات هناك أساسـي لإـاء العنـف 
في المنطقــة الأوســع نطاقــــا. ونحـــن نرحـــب ترحيبـــا خاصـــا 
بالاقتراح القاضي بنشر مكون مدني لتقديم النصح والمسـاعدة 
إلى السـلطات المحليـة في الاضطـلاع بواجباـــا لضمــان الأمــن 
للسـكان. ونرحـب أيضـــا بــالعزم علــى ضــم متخصصــين إلى 
البعثــة في حقــوق الإنســان، والمســــاعدة الإنســـانية، وحمايـــة 
الأطفـال والوعـي بـالمنظور الجنسـاني، ونـأمل أن يتمكنـوا مـــن 

تقديم الدعم إلى السلطات المحلية في تطوير قدرا. 
ـــك التركــيز المنصــب علــى المنظــور  ونحـن نؤيـد كذل
الجنساني، ونؤكد أن الأثر الخـاص الـذي يخلّفـه الصـراع علـى 
النساء والبنات ينبغي أن يراعى في كل جوانـب عمـل البعثـة. 
ونؤيد تأييدا خاصا تعيين نـائب للممثـل الخـاص للأمـين العـام 
يسند إليه التنسيق في إطار البعثة، وبين البعثة وسائر وكـالات 

الأمم المتحدة والمانحين. 
وفيمـــا يتعلـــق بالحالـــة الإنســـانية القائمـــة للشــــعب 
الكونغـولي، الـتي يؤكـد عليـها الأمـين العـام، نؤيـد الدعــوة إلى 
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إنشاء ممرات إنسـانية للسـماح باسـتئناف التجـارة في الأغذيـة 
والبضائع الأخرى بين كينشاسا والأقاليم الشرقية والشـمالية. 
وندعـو الحكومـة والجماعـات المتمـردة إلى العمـل معـــا لبلــوغ 

هذه الغاية. 
إننا نلاحظ أنـه مـن المتصـور أن يكـون دور البعثـة في 
المرحلـة الانتقاليـة محـــدودا بتطــورات الرصــد وإبــلاغ الــس 
عنها. ونحن نتفق اتفاقا تاما على أن أطـراف الصـراع تتحمـل 
المسـؤولية الرئيسـية عـــن ســلامة الســكان المدنيــين. ونعــترف 
أيضا بالقيود العملية الموضوعة علـى الأمـم المتحـدة، لأسـباب 
ليس أقلها المصـاعب الجغرافيـة والسـوقية للعمليـة. ومـع ذلـك 
أود أن أشـير، كمـا فعـل زميلـي ممثـل سـنغافورة، إلى أن مجــرد 
وجود الأمم المتحدة على أرض الواقع سيهيئ شـعورا بـالتوقع 

يجب أن نكون مستعدين للاستجابة له وفقا للتطورات. 
وأود أن أختتـــم بيـــاني بنـــبرة إيجابيـــة فـــأحث كـــــل 
الأطـراف الكونغوليـة علـى العمـل بشـــكل وثيــق مــع وســيط 
الحـوار بـين الطوائـف الكونغوليـة، السـير كيتوميلـي ماســيري، 
والعاملين معه لتحقيق تقدم مبكر في إقامة حكومـة ديمقراطيـة 
صحيحة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. وإن نجـاح الحـوار 
بين الطوائف الكونغولية أساسـي للسـلام والاسـتقرار الطويـل 
الأجــل في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والمنطقــة بنطاقــــها 

الأوسع. 
وخــلال زيــارة الــس لكنشاســــا، وصـــف صديـــق 
للكونغو ذلك البلـد – الـذي ينعـم بمـوارده الطبيعيـة والبشـرية 
الكبيرة – بأنه كخزانــة فقـد مفتاحـها. والحـوار بـين الطوائـف 
الكونغولية يتيح للشعب الكونغولي الفرصة لإعادة صنع ذلــك 
المفتاح وبالتالي فتح إمكاناته الهائلة واستعمالها بما يعود بـالنفع 

على الشعب الكونغولي كله. 
السـيد تقيـة (تونـس) (تكلـم بالفرنسـية): اسمحــوا لي 
ـــى عرضــه التقريــر  – مـاري غينـو عل بـأن أشـكر السـيد جـان 

الثامن للأمين العام. وأود أيضا أن أشكر السيد أولارا أوتونـو 
على عرضه وقائع زيارته الأخيرة للكونغو. ووفد بلــدي يـأمل 
أن تتحسـن صحـة الممثـل الخـاص للأمـين العـام، السـيد كــامل 

مرجان، في القريب. 
ويــود وفــد بلــدي أيضــا أن يرحــب بوجــود وزيــــر 
الشـــؤون الخارجيـــة والتعـــاون الـــدولي لجمهوريـــة الكونغــــو 
ـــا. إن مشــاركته في هــذه الجلســة تشــهد مــرة  الديمقراطيـة هن
أخرى على الاهتمـام الـذي توليـه حكومـة بلـده لـدور مجلـس 
الأمــن في الســعي إلى إحــلال الســــلام والأمـــن في جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية ومنطقة البحيرات الكبرى. ومرة أخـرى، 
ــــا هـــو  أود أن أشــكره علــى كــل أوجــه التعــاون الــتي أبداه

شخصيا وأبدا حكومة بلده مع بعثة مجلس الأمن. 
إن قوة الدفع نحو السلام موجـودة في المنطقـة، لكنـها 
هشـة. ومـن الجديـر أن نفعـل كـل مـا في وسـعنا لعـدم عكــس 
مسارها. وهنا، المسؤولية الرئيسية تقع علـى عـاتق الأطـراف، 
إذ يجــب أن تعمــل وفقــــا لقـــرارات مجلـــس الأمـــن، وتلـــتزم 
ــدادات  بالتعـهدات الـتي قطعتـها علـى نفسـها وتتجنـب أيـة ارت

إلى الوراء من شأا أن تلحق الضرر بالمنطقة كلها. 
ونحن ممتنون للأنشطة الدبلوماسية الكثـيرة الجاريـة في 
المنطقـة، وكذلـك لاجتماعـات القمـة الـتي عقـــدت أو يخطــط 
لعقدهـا. ونشـجع كـل المبـادرات الثنائيـة والمتعـددة الأطـــراف 
للحوار بين دول المنطقة دون الإقليمية. فذلـك الحـوار سـيتيح 

الإسراع بتنفيذ اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار. 
وبينما تعاون السلطات الكونغوليـة مـع البعثـة تعـاون 
مرض، لا تزال البعثة – كما يذكر تقرير الأمين العام – نشعر 
بالإحبــاط نتيجــة عــدم توفــر التعــاون مــن جــــانب التجمـــع 
الكونغولي من أجل الديمقراطية وجبهة تحريـر الكونغـو. ولقـد 
نقلت بعثة مجلس الأمن خلال زيارا، رسالة واضحـة، تذكـر 
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تلك الأطراف بالتعـهدات الـتي قطعتـها علـى نفسـها. وينبغـي 
للمجلس أن يعيد تأكيد هذه الرسالة. 

ــة  والحالـــة الإنسانيـــة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
لا تـزال تثـير القلـق، وهنـاك احتياجـــات ملحــة. وثمــة جــهود 
كبيرة تبذلها منظمات إنسانية بالتعاون مع بعثـة منظمـة الأمـم 

المتحدة. وهذه الجهود تستحق دعمنا الكامل. 
لقــد وصــف الســيد أولارا أوتونــــو تـــوا التحديـــات 
الكامنة في هذه الحالة التي يجند فيها الأطفال للقتال في صـراع 
جمهورية الكونغو الديمقراطية. ونحن ممتنون للجهود التي بذلهـا 
خلال زيارته ولتوصياته بتقديم المساعدة إلى الأطفال المتـأثرين 
بالحرب. ونحن نقدر أيضا كـل المبـادرات الـتي تجريـها عنـاصر 

فاعلة إنسانية من أجل حماية الأطفال. 
ـــاصر الهامــة  إن الإحيـاء الاقتصـادي للكونغـو مـن العن
الـتي يجـب أن تصـاحب العـودة إلى السـلام. وقـد أولـــت بعثــة 
الس هذا الأمر اهتماما خاصا. ونحن نلاحـظ بارتيـاح رغبـة 
ــــون وودز في دعـــم جـــهود  البلــدان المانحــة ومؤسســات بريت
وتضحيات الحكومة الكونغولية في هذه المرحلـة الحاسمـة. وإن 
إعادة فتح الطــرق والشـبكات النهريـة بمسـاعدة البعثـة والقيـام 
بالمشـاريع المحليـة الصغـيرة الـتي جـرى تحديدهـا أمـور ســـتجعل 

عائدات السلام ملموسة للشعب. 
والتوصيــات الــتي ذكرهــا الأمــــين العـــام في تقريـــره 
واقعية، ونحن نؤيدها. والفترة الانتقالية خلال المرحلـة الثالثـة، 
ــا. وفي  كمـا أوصـى ـا الأمـين العـام، تبـدو مناسـبة بالنسـبة لن
هذا الصدد مـن الجديـر أن نذكِّـر الأطـراف المتـأخرة بـأن مـن 
الضروري أن توفر كل البيانـات المفصلـة المطلوبـة فيمـا يتعلـق 
ــــة ونـــزع الســـلاح، والتســـريح،  بانســحاب القــوات الأجنبي
وإعـادة الاندمـاج وإعـادة التوطـين. وهـذه المعلومـات أساســية 

إذا ما كان للأمم المتحدة أن تقوم بدورها. 

والحاجة إلى توسيع المكون المدني للبعثـة، بمـا في ذلـك 
نشر وحدة شرطة مدنية، أصبحت واضحـة مـع تطـور عمليـة 
ــــد كيســـانغاني مـــن  الســلام. وبالإضافــة إلى هــذا، فــإن تجري
السـلاح، الأمـر الـذي طلبـــه مجلــس الأمــن في القــرار ١٣٠٤ 
ــــة، كمـــا  (٢٠٠٠)، والوجــود المــتزايد للبعثــة في تلــك المدين
وصفه الأمين العام، يعكسان أهمية الدور الذي يمكن أن تقـوم 
بــه كيســانغاني في الحيــاة الاقتصاديــة والسياســــية لجمهوريـــة 
الكونغـــو الديمقراطيـــة. وكمـــا أخبرنـــا الســـيد غينـــو، فـــــإن 

لكيسانغاني قيمة رمزية. 
ونحن نتفق علـى أنـه بينمـا يمـدد الـس ولايـة البعثـة، 
يجب عليه أن يظل حـذرا ويقـوم بعمليـة إعـادة تقييـم منتظمـة 
لتطور الحالة وامتثال الأطراف لالتزاماا. وعمليات التحضـير 
للمرحلة المقبلة يجب أن تصاحبـها إرادة سياسـية متجـددة مـن 
الأطراف. لقد عمل مجلس الأمن منذ العام المــاضي في شـراكة 
مـع اللجنـة السياسـية لاتفـــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار. 
وهـذه الشـراكة ينبغـي أن تعـزز خـــلال المرحلــة القادمــة الــتي 

ستكون، دون شك، حاسمة. 
ــام،  وفي الختـام، أود أن أعـرب عـن التحيـة للأمـين الع
ولممثله الخاص، السيد كامل مرجان، ولقائد قوة البعثة ولكل 
أعضاء البعثة على الجهود الكبيرة التي ما زالـوا يبذلوـا دعمـا 

للسلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الرئيـــس (تكلـــم بالانكليزيـــة): بـــــالنظر إلى تــــأخر 
ـــن الملائــم أن  الوقـت، وبموافقـة الـس، أعتقـد أنـه سـيكون م
نعلق الجلسة الآن. لدينا عدد من المتكلمين، من بينهم أعضـاء 
الس النرويج ومالي وكولومبيا وبنغلاديش، بصفتي الوطنية، 
وأيضا السويد وناميبيـا ومصـر واليابـان وبورونـدي وروانـدا. 

سنعلق الجلسة الآن ونستأنفها الساعة ١٥/٠٠. 
علقت الجلسة الساعة ١٣/٢٥. 

 


